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TAYTUS 1: 8 (TITUS 1:8)

W n-keli s na ghi wul, to’ni ni gheli ghi gvini,
fi koy si na nf awo a juga. Wu n-keli si na ghi
wul kya st ghal { ngen 1 nweyn, nf awo ki a ki n-
ghi ati-ati, layna, kfimt? ngen 1 pweyn.

But a lover of hospitality, a lover of good men,
sober, just, holy, temperate.

“Miti”: iwo yi yiy i li st dyeéyn st a nyin: ikfini-I
nin ghi a layn, na ka ghi na fini mzi a min n-ké’
abi, 1 na nf mzit a mi n-ké’ a jin, mi fist wul
bimini vz} a wii n-ba’li ngen  gweyn, yi n-keli
si na ghi téyn antéyni ni gheli ghi asi a chos.

“but”: a conjunction of contrast: there is a
change here, from dealing with negative
characteristics to be avoided, to the positive
aspects that are characteristics of the edified
believer, and that must be found in church
leadership.

“to’ni ni gheli ghi gvini”: (philozenos), ki né
ta yi n-ghi,” keli ikoy) st gheli ghi gvini”.

“alover of hospitality”: (philozenos), literally,
“having a love for strangers”

Iyeyn na yéyni nin keli iwo ndu kiim na si na ni
to’ni ni wul 1 gvini bula wi ni iwo 1 kfeynt wi
na ghi ni iwo I juni na yeyni st yweyn, bom ghi
b t na kya nweyn st asi. Iwo na yeyni nin be
iwo kiim si keli iku I atem a jupa st gheli bula
ghi zi 1 ni iwo ta ka wa kiti.

This word carries the connotation of hospitality,
of doing something for someone who does not
earn or deserve the good treatment, because
there has been no previous acquaintance. This
word reflects a Grace attitude toward people
who have not yet earned your consideration.

Iyeyni nin ghi iwo kiim ighdy yi ye’ti wi afo-
inki iku no filé’'ni fi ighanst i twuyn, ni anghe’s,
ni ibayn 1 nt ichas iku st gheli ghi li n-ghi wi
ateyn no sakos, no mi ilvi ta angumni-a nin
abas iye’i ni ichi. Iyeyni nin ghi inki iku zi a yi
n-ni kiliteyn wu na kén mbaynt si gweynsi no
mi nin ght a nkéyn li a yi na ku gweyn kum a.

This is a word of impersonal love - the type of
attitude that is free of arrogance, envy, hatred,
or even disdain for other people, even if there is
sharp disagreement about doctrine or practice.
This is the type of love that permits a Christian
to love even his enemies or people that he
doesn't like.
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A n-ghi inki ikon zi alé’a a n-ghi fitam fi Ayvis a
Nwa’ni-a. Yi n-gvi wi ta wul nin yviti a gweyn
fwlyn, no mi ta yi ka’ a yi ni a wul na limti ku
a. lyeyni n-ghi “kfeynt ifye” ta ikon I kilitéyn
ibimini vzi a wu ghe’'ni meyn n-Kkeli si na ghi,
ghi fé’ni ni ikon I Fiyinj, inki ateyn i ye'tt wi a
iku ni nchini ni vz} a ghi n-ko6n, miti kwo ghi a
nchini ni 1 vz# a wu n-kon.

This is the type of love that is the fruit of the
Holy Spirit. It does not come from emotion,
although it may cause emotion. This is the
“professional” love of the mature Christian
believer, analogous to the Love of God, the
quality of which does not depend on the
behavior or character of the one being loved, but
on the character of the one who loves.

“fi koéy gheli ghi a ghi n-nf njuy”: (philagogos),
“1 vz# a wi n-koy si na ni njun”.

“alover of good men”: (philagogos), “one who
loves good”.

Iwo yeyni a ghi bé kiim “gheli ghi jan” 1 fvi bdm
ta a n-gvi vi fi li ghi na li awo a tagini-a ki a ki
n-fayti fé’ti iwo ghi na tonti-a kiim tinki ti ghél
ti li ti. Ghesina ni ghi na bé’ na, ghi gha'ni” miti
“bé gheli ghi gha'ni”, bé “ghi lvigni” miti bé
“gheli ghi lvinni”. Alé’ nd ghaynh, iwo zi a yi n-
tani fayti fe'ts iwo n-ghi “ghi jin”, mayi ka’ ayi
na bé “gheli ghi jin”, a ghi “1 vzi a wu n-korg
gheli ghi jlp”.

The idea of “good men” probably derives from
the fact that sometimes adjectives are used by
themselves to indicate a class of people. We say
“the rich” when we mean “the rich people”, or
“the infirm” when we mean “the infirm people”.
Here, the adjective is “good”, which could mean
“good people”, hence, “one who loves good
people”.

Miti iwo z1 a iwo na yeyni nin be yi ka’ a yi na
g0’st ki iwo a f1 a yi n-kir) si fayti si fé't}, a ghi
wi na yi n-bé iwo kiim inki anéyn a ghéli ali a.
Yi kee si na ghi tf, a iwo zi a yi n-be 1 kfini si ilee.
A “ghi jln” na kwo dyéyn afo ki a ki n-keli njuy
atéyni, a kee si na ghi teéyn, a ki na bé “njlp a
dzi Fiyini”, a ibéynst ateyn i na ghi “i vzi a wu
nin ko iwo zi a yi n-ghi a jin”.

But the meaning could well be limited to only
the adjective itself, without regard to a class of
people. In that case, the meaning would change
quite a bit. “Good” then would refer to that
which has intrinsic good, good in itself, and in
this context it would refer to “divine good”, and
the translation would be “one who loves good”.

Ma jan meyn tibéyst atu iwo na ghayn ti be'’i
ghi, i cho’ni iyeyni a ghi bé go’si téyn, a ghi bom
ta ghi be iwo kiim ikoy st wul 1 mison (gheli ghi
gvini) no st a nan a antimli a fi a ghi chwo abas
ikue.

['ve read various discussion on this, and I choose
the latter meaning, probably because the idea of
love towards mankind (strangers) is already
paramount in the previous word.

“kya st ghal ngern 1 gweyn”: (swphrwn), “fayti
kitt 3, keli ikfa’ti, 11 #lvd, ghal # ngen”.

“sober”: (swphrwn), “prudent, thoughtful,
discrete, self-controlled”.

(St asi a gwa'li itani Gilis, isi i yeyni na “w” n-
ghi ghi tonti fisi na “omega”.)

(To Greek-sters: the “w” in the transliteration is
“omega”.)

Ghi kf si na bé iwo na yéyni kiim ghiki a Taytus
2: 5, (swphrwn) a ghi beynsi na si na “1f {lvi”
kesa si na “kfimt ghi”

When used of women in Titus 2:5, (swphrwn) is
translated “discrete” or “modest”.
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Iyeyna yeyni n-ghi iku dzi a wul Ikfa’'ti kiim ki
nod ikfim wil, nchini wul, si kit # dzi zi a wul ni
ke’ ateyn. Iwo na yeéyni abas a dzi si ni iwo
(swphrwneo), n-ghi na “si na ghi bula ikfa’ti i

This is a mental attitude of care for one's
reputation, one's character, a consideration of
appearances. The verb form, (swphrwneo),
means “to be of a sound mind”, so there is the

1Woyn-na ghem, mi n-chwotf zt bom ikoynsi
isuyn zi a Fiyini fi dyéyn meyn st zi na yi ma’ ngen
1 sist st Fiyini fi # na ghi ifu, yi chi-a, layna, ni na fi
na sanli-a. A ti nkaynti iko’si zi a yi n-keli si na
ko’st Fiyini.

2Ka yi na chi ta gheli mbzi aféyn. Yi kwo visi Fiyini
fi fu ikfa'ti | fi-i st zi yi kfini titem # titt ta ka yi na
yeyhn keli iwo zi a Fiyini fi nin kin, a ght ki iwo zi a
yi n-jofi fi ght ati-ati, Fiyini fi kon a.

3 Fiyini fi nin keli meyn atem a juna st ma i fu ifél |
nweyn na ma na ni-a, ma kee st na st bé stzi n6
ght jtm na, ka yi na Ii ngen sisi alen chem wi
ateyn. Yi su’si ikfa'tt izi-1 # [i ngen sist ki no ta yi n-
ghi.

zae bila”, téyn yi n-bé iwo si fvi na ikfa’'ti i b connotation of mental stability.
neé’a.
Rome 12:1-3 Romans 12:1-3

| beseech you therefore, brethren, by the mercies
of God, that you present your bodies a living
sacrifice, holy, acceptable to God, which is your
reasonable service.

2 And do not be conformed to this world, but be
transformed by the renewing of your mind, that
you may prove what is that good and acceptable
and perfect will of God.

3 For | say, through the grace given to me, to
everyone who is among you, not to think of
himself more highly than he ought to think, but to
think soberly, as God has dealt to each one a
measure of faith.

Ikfini antéynt yi ni na wul na ne’a wi ikfa'th.

The transformation leading to mental stability.

“ati-ati: (dikaios), si na ghi ati-ati ghi a jln,

ténst wi

“just”: (dikaios), “righteous; fair; equitable”

Nfeé’ti nin keli wi si na ténst awo, nf awo a dzi i
jun nd mi a gha téyn ta wu n-ni. Wul n-keli si
dyeyn si fvist nchint ati-ati ni Fiyini a ichi ni
pweyn teéyn ta wul. Wu n-kya ta ka wu na ghi
ati-ati yi n-ghi ma yi 1u st Fiyini f} bula wu fél
iwo. Teyn, wu n-ghi t6’ zi ndli wi awo ni gheli,
sa’ wi gheli ghi li.

The pastor must be fair, even-handed in all his
actions. He must exhibit the righteousness of
God in the human life. He knows that the source
of righteousness is the Lord and is imputed
without merit. Therefore he is relaxed, not
judgmental.

“layna”: (hosios), “to’nia, keli atem a jupa,
layna”

“holy”: (hosios), “kind, gracious, holy”.

Iyeyna yéyni n-ghi wi (hagios), “si tom si a
nyin, kesa si na gwa’a’, ma yi lu bom ta ghesina
ni ghi aka’ a mo’ antéyni ni Christ.

This is NOT (hagios), “set apart, or sanctified”,
which is a result of our union with Christ.

Iwo né yéyni kiim ilayn keli si ni iwo ni iwo wul
i yvi ta yi n-ku antéyni a ghi ifél I Bobo a nchini
ni wul.

This word for holiness has to do with an
experiential inner result of the work of the Lord
in the life.
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Wul 1 vzi a ghi n-kin si cho’ yweyn na wul na
ghi wul asi st kiliteynst nin kelisi na layna ghi
ki yeyn a.Ghi n-keli si na kya na wu n-kola
fitam fi Ayvis, ki ta dikinsi si asi si nsombo ta
ghi n-lee cho’ bom ta ghi na ki yéyn awo a juga a
nchini ni mitam ta ghi n-na kola.

The candidate for Christian leadership must
have an observable holiness. He must be known
for the fruit of the Spirit, just as the original
seven deacons were chosen for their obvious
spiritual qualities and fruits.

Awo a juna na kéyna a nchini nin ghi ma wul
ka’ wu bl na list chi 1 chi. Gheli ghi li ka’ a ghi ni
na kem ké’ a be na ghi n-“layna”, mom wi awo
a to, miti Taytus nin ghi kiliteyn faytt ki baynst
awo, a f1 ghi alen) a nweyn si sa’ gheli a tinki ti
awo na ghayn.

These qualities are difficult to fake. Many people
can put on a facade of “holiness” or morality; but
Titus is a discerning Christian, and he has the
responsibility to judge men in these matters.

Wi na ghi ma wu li a wu ki keéli na wul n-kon
Fiyini fi ghi iwo Christ I to st gweyn a (ki no mi
gha a nchini ni Jisos Christ ikfa’'t}). Wuna ka’ a
wu ki keli wul a nchini ta wi n-toyni chwé a
inki i momst ili (kesa yi nlee, kesa yi nbe a)  fi
yéyn keli na wu li a wi samsi Fiyini a inki Hvi
na ghayn fi na keli mboyni ni isanli-I antéyni
ilvi imomsi. WU na kya afo ki a wii n-keli si na
ki a, ma wu li a wu na nyanst kya ta wul n-ghi.

He could tell whether a man loved the Word of
God and was occupied with Christ (viewing
everything in life with Jesus Christ in mind). He
could observe a man who was going through
some testing (minor or major) and determine
whether he knew how to trust God in situations
and maintain peace and joy in the midst of trials.
He knew what to look for, and could size
someone up very quickly.

“kya si ghal ngen”: (egkrateis), “ghal ngep”, si
kuni a miwoli a fi a mi n-gayn ko’ a nchini.

“temperate”: (egkrateis), “self-restrained”; a
master of the details of life.

Wa kf st na ghi ma wa Ii wa bii na kya si tisi
miwoli mzi a mi n-gayn ko’ a nchini a mi na tist
va.

You either have control over the details of life,
or they control you.

Jelimiya 35: 6

Miti, anena bé na, “ghés li ghi bl nyvi mil{’, bom
ta Jonadab i wayn Lekab, i bd wes, n-lae chowsi si
isa’ st ghes, be na, ka yi I12&& nyvi mill’, z, ni woyn
ghi, n6 ta ghi |2 ght.

Jeremiah 35:6

But they said, “We will drink no wine, for Jonadab
the son of Rechab, our father, commanded us,
saying, ‘You shall drink no wine, you nor your sons,
forever.

Dayniyel 1: 8

Miti Daniyél § lem a nweyn item na wu bebst wi
ngen i nweyn ni alen ifwo + yini fomni vzi a Foyn
nin fu, késa ni miU’ mzi a wlu n-nyvi, téyn wu loyn
st atu nchist nto’ na wu ni wu fan ti bébsi ngen
nweyn.

Daniel 1:8

But Daniel purposed in his heart that he would not
defile himself with the portion of the king’s
delicacies, nor with the wine which he drank;
therefore he requested of the chief of the eunuchs
that he might not defile himself.
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TAYTUS 1: 9 (TITUS 1:9)

W n-keli si na ghi wul ma wu fayti meyn ghal
ntum i jun zt a yi n-ghi samo’, a ghi i zt a yi ye'i
st yweyn na wu na kya si ye’i gheli ni awo ki a
Fiyini fi n-kin, fi tist gheli ghi a ghi n-tuynsi
iye’i nd yeyni.

Holding fast the faith word, as he has been taught,
that he might be able, by sound doctrine, both to
exhort and to convince the gainsayers.

A n-ghi a antimli na ghayn yé&’ midziti mi ifel
nin ghi st wul 1 vzi a ghi cho’ na wu zi ifél |
nfe’ti (nchyé’, Bisbob), gheli ghi fi ghi a Taytus
nin ghi si yisi. Antimli na kéyna nin dyéyn ntal
nin nchini I to ni kilitéynsi ghi keli si ghal ni
iwu i to.

In this verse there are some operational
standards for the man appointed to the office of
pastor (elder, bishop), the new recruit that Titus
will ordain. This verse shows how rebellious
and unruly Christians are to be handled.

Wa kya na a nin ghi wi Taytus ta ka wu zi 1 gvi
ante’ ni acha’ iwuyn ni gweyn a ni lim mban
awu st sayn atu ni gheli ghibimini ghi wamni,
ni ght a ghi se’ ndimsi, lisi-3, fi fye’ awo. Ki nd
samo’, wu n-keli wi si ni ifél na yéyni nd sakos,

bom ta wu to’ lam wi atur) antéyni jva na ghayn.

Note that it is not Titus's job to come into town
with a big stick to personally chastise the lying,
rioting, deceiving, subversive believers. In fact,
he's not going to do the job at all, because he will
not stay on the island long enough.

Waul 1 vzi a ghi kU’ i nin ghi si na ghi ndyeynsi.
Ki a njon) a njon, ki a bén a bén, wul na weéyn n-
fvi meyn ko’ ta wul a wu ka’ a wu tisi gheli a
nte’, wu ghi si na tebti ni iweynsi-I, lumst-3,
ye’i-a, fl bé baynsi-a nt iwo I Fiyini kesa st fayti
st baynsi itu ghi a ghi n-koéy iwo I Fiyini kesa si
chimsi achft a gheli ghi a ghi n-kon wi si kfini
iwo zi a ghi n-ti ateyn. Iwo ateyn I nin ghi na
iye’i  nwa’li Fiyini n-ghi afo ki a ki nin gvi ni
ikfini-1 a gheli a nchinisi. Gheli ghi a ghi n-
tuynsi nin keli si fe isas iye’i kesa ghi kayn
anena lu.

The new recruit is to be the teacher. Month after
month, year after year, the man who has
emerged as a community spiritual leader will
patiently instruct, encourage, exhort, convince --
by using the Word of God either to convince
those with positive volition or to close the
mouths of the implacable. The principle is that
Bible teaching is the instrument of bringing
change into people's lives. The opposition will
either capitulate to doctrine, or they will be
forced to leave.

“si fayti si ghal”: (antecomai), “ st ghagli afo,
st ghal si ghamti ateyn, si fu nger) ateyn”™

“holding fast”: (antecomai), “to cling to
something; to hold fast to; to be devoted to”

Afo ki a ghi n-ghi si “fayti si ghal” n-ghi iye’i zi
a yi n-ghi ati-ati. Iwo ini i ni-i nin ghi a gya
antéyni antéyni a itagi Gilis, yi béli ibeli, yi ghi
na, wul vzi a wu n-tani kasf féli st ngen i
yweyn,. Teyn, wul 1 bimini nin fayti ghal afo st
ngern i nweyn.

That which is “held fast” is sound doctrine. The
verb is in the Greek middle voice, which is
reflexive, that is, the subject acts upon itself.
Thus, the believer is holding something fast for
himself.
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Hibilu 4: 14

Ghesina fayti |2 ghal (antecomai) ibimi | ghesina
yi to, bom ta ghesina nin keli ngan ndo Fiyini
ngantini ta yi n-lae ko’ iyvi. Ngan ndo Fiyini
ingantini na yeéyn a yi nganti chwo si list téyn, nin
ghi ki n6 Jisos + wayn Fiyini.

Hebrews 4:14

“Seeing then that we have a great high priest, that
is passed into the heavens, Jesus the Son of God,
let us hold fast (antecomai) our profession.”

Hib#lu 10: 23

“Ghesina ghal iwo zi a ghesina nin kya na yi n-ghi
samo’ yi to (antecomai) + na bu ne’a wi, bom ta
Fiyini f nin chfini no mi gha ni ki ti.”

Hebrews 10:23

“Let us hold fast (antecomai) the profession of our
faith without wavering.”

“iwo zi a yi n-ghi samo”’: (pistos logos), “iwo
kfeynt ta ka ghi na samsi a, iwo ghi n-ghi si na
ye'tt ateyn, iwo [ Fiyini.

“the faithful word”: (pistos logos), “the
trustworthy word; the dependable word”, that
which inspires trust, The Word of God.

“ ta ghi y&'i st nweyn": (kata tein didachei), “ ta
itebti-1 n-ghi, indyéynsi, iye’i”. “ta ka wu na ghi
ma wu ka’a”: (eimi + dunatos), “ta ka wu na
kya si”.

“as he hath been taught”: (kata tein didachei),
“according to the instruction; teaching;
doctrine”. “that he might be able”: (eimi +
dunatos), “might be capable”.

Adya’ abas acha’ wuyn, yi n-ghi na, adya’ a wiil
a n-kfeynt wi. Wul i ye'i ni nin keli adya’ a
gweyn ki ta wu ghamti iye’i.

Strength after the flesh, that is, human strength,
is not enough. The teacher's ability is the result
of clinging to doctrine.

1 Kolin 1 :26

Woyn-na ghem, yi kasf kfa’ti ta yi n-lae na ghi jee
ta ka Fiyini fi jan zi. Yi n-kae ki a yi antéyni a yi
yeyn na gheli ghi a gheli na Ii si a gheli itofini na
dvi wi.  ght a gheli na yeyn na a n-ghi gheli adya’
dvi wi,  ght a ghi yeyn na ghi fvi asas a ndosi a to
dvi wi.

1 Corinthians 1:26

“For ye see your calling, brethren, how that not
many wise men after the flesh, not many mighty,
not many noble, are called:”

“n}iye’f ati-ati”: (didaskalia + hugiainw), ni
iye’i bula ghi féeni bebsi”.

“by sound doctrine”: (didaskalia + hugiainw),
“by means of uncorrupted doctrine” .

(hugiainw) “bula ghi bebs#" ghi fi meyn kumti
bé 1:13,2: 1, 2: 2, ni (hugiain) a 2 8. Ghi If iwo
teyn abas iwuyn kiim twuyn 1 two, Nwa'lisi
Ntum ¥ Jun kimi ni 3 Joyn a.2.

(hugiainw) “uncorrupted” is repeated in 1:13;
2:1; 2:2; with (hugiain) in 2:8. It is used in the
physical sense for good health; in the Gospels
and in 3 John v.2.

Iye’i zi a nfe’ti 1 fi nin ghi si na ye’i a keli wi si
na ghi ma ghi foeni meyn, yi fayti dyéyn si a
nyiy ni awo a li a a ghi na bé a nchwze na ghayn
klim iye’i i ankar), mitit}, ni tisa’ ti ma a fu gheli.

The doctrine the new pastor is to teach is
uncorrupted, sharply contrasted with other
comments in this chapter about false teaching,
myths, commandments of men.

3z,

“si lumsi”: (paralalev), “si lumsi, si tziyn, si
neé’st”.

“both to exhort”: (parakalew), “to exhort, to
push, to stimulate”.
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Ghi n-tontt Ayvis a Nwa’'ni-a na Paraclete, iwo
ini i ni-i itani Gills bé awo ki st idvi a Nwa'li
Fiyini, a ghi kimi “si lumst™ ni kimi “si kfimti”.

The Holy Spirit is called the Paraclete, and the
Greek verb here has several meanings in the
Bible, including “to exhort” and “to comfort”.

Si tebti n-ghi na wul na kel adya’

Exhortation requires authority

Taytus 2: 15

“Wa ye’i awo na keyna st gheli, tebti anena, fi yoli
st anena ni adya’ ki a wa nin keli a anena atu. Ka
wa n-visi na wul st ateyn na kest va.

Titus 2:15

“These things speak, and exhort, and rebuke with
all authority. Let no man despise thee.”

Si tebti n-dyéyn na wa na keli iweynsi

Exhortation requires great patience.

2Timoti4: 2

“Wa na fe'ti ntum i jun st gheli, wa na fe'tt ki fe'ti,
késa gheli nin kon si yviti a, kesa ghi n-kén wi a.
Wa dyéyn baynst iwo zi a gheli nin ni bebsi i bé na
ka anena fi ni, chwott na anena na yvint awo na
kéyna. Wa n-se si ye’i anena, wa na faytt ye'l ni
atem a yvitini-a.

2 Timothy 4:2

“Preach the word; be instant in season, out of
season; reprove, rebuke, exhort with all
longsuffering and doctrine.”

[tebti n-dyéyn na wul na kya si ghani

Exhortation requires persistence.

Hibtlu 3: 12, 13

“Yi to’ni a woyn-ghini ka wul antéyni ni zi n keli
atem a bi-a si fan t bimi i [&” kasi st tbam ni Fiyini
fift a fi n-chi. Yi na kwo gamti tebtf ngen sist ki
minchi in jim si chem ta Fiyini fi n-bu tani st zi, ta
ka mbi nf fan ti list zi si ni nayi natontatua.”

Hebrews 3:12,13

“Take heed, brethren, lest there be in any of you
an evil heart of unbelief, in departing from the
living God. But exhort one another daily, while it is
called Today; lest any of you be hardened through
the deceitfulness of sin.”

[tebti-I nin Ii alé’ antéyni chos alé’.

Exhortation takes place in the local church
environment.

Hibilu 10: 23-25

23 Ghesina ghal iwo zi a ghesina nin kya na yi n-
ghi samo’ yi to (antecomai) # na bu ne’a wi, bom
ta Fiyini fi nin chfini no mi gha nf ki ti.”
24Ghesina nin kel st na nin keli si na kya iwo |
woyn-na ghesina, momsi si fi si ni anena na ni
njun st woyn-ghini ghi li fl kon anena.

25ka ghesina nin zi iwo ghé a woyn-ghini ghi li
nin niilést nchiynti zi a ghesina nin keli st na gvi
nchintt akase a mo’. Ghesina na kwo to’tt ngensi
ghesina bom ta ghesina nin yeyn kimi ta achi ki a
Bobo nin kasi gvi ateyn si ba’st a.

Hebrews 10:23-25

23 Let us hold fast the confession of our hope
without wavering, for He who promised is faithful.

24 And let us consider one another in order to stir
up love and good works,

25 not forsaking the assembling of ourselves
together, as is the manner of some, but exhorting
one another, and so much the more as you see the
Day approaching.
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“1 fi bé baynsi”: (elegkw), “si ni na yi bayn, si
na’si, st dyeynsi si fisi, si bé si baynsi, st gham,
st kfaynti. Ghi béynst na “si kfaynti” a 1: 13 ni
2: 15, no mi ikfaynti ghi na si fayti si gumni si
baynsi iwo dzi a Nwa’'li Fiyini.

“and to convince”: (elegkw), “to bring to light;
to expose; to demonstrate; to convince; to
reprove; to rebuke. Translated “rebuke” in 1:13
and 2:15; but even rebuking is by means of
convincing argument from the Scripture.

3,

“i ghi a ghi n-ke’'ni”: (antilegw), yi lutf ghi na,
“i ght a ghi nin tagi ke’'ni-3, 1 ghi a ghi n-tuynsi”,
teyn, 1 ghi a ghi timi na ké'ni a.

“the gainsayers”: (antilegw), literally, “those
who speak against; those who contradict”;
therefore, “those who are in opposition”.

Ki ta ghi n-11 iwo ateyn a Taytus 2: 9, woyn ifel
nin keli wi sin na ké’'ni a késa tagi ke'ni ghibo
tifel.

Note the use in Titus 2:9, servants are not to
contradict or speak against their masters.

Lak 2: 34

Simiyon # boyst anena i kae beé st Meli na, “wa
nkya na Fiyini fi nin lem meyn wayn weyn na wu
I2 layst gheli Istlee, ght dvi ki teyn, i fesi ghi li, ght
dvi kimi ti. Wu n-fan kimi st a nchwae a gheli na
[Gsi-a.

Luke 2:34

Then Simeon blessed them, and said to Mary His
mother, “Behold, this Child is destined for the fall
and rising of many in Israel, and for a sign which
will be spoken against

Luk 20: 27
Gheli Sadust + gvi st Jisos, a ghi gheli ghi a ghi n-
bimi wi na wul i I 1311 si ikfi, # bif si nweyn na,

Luke 20:27

Then some of the Sadducees, who deny that there
is a resurrection, came to Him and asked Him,

Rome 10: 21

Miti st gheli Isilee Fiyini fi bé na, “Ma naysi meyn
twu + wum st a chi a fibli-a 1 jan gheli nag hi gvi,
anena le’ si yvi ma. Anena to meyn atu i kasi si a
ma ibam.”

Romans 10:21

But to Israel he says: “All day long | have stretched
out My hands To a disobedient and contrary
people.”

NSA’, St SA’ ATi-ATI, N ISA’l (JUDGMENT, JUSTICE, AND JUDGING)

Nwa’li Fiyini bé na Fiyini fi nin sa’ ati-ati.
Ghesina nin kya na wii n-sa’ ki n0 A Jin fi fayti
kiti-a iku a fl a wii nkel St wul mison. Iye’i yéyni
nin ki Hiwé’ vzi a Nwa'li Fiyini a wu n-bé iwo
kiim nsa’, nt isa’i ati-ati st ni na kiliteyn i bimini
na kya ikfini si sa’ a dzi i bi ni si na fi faytt kitd
awo a ichi ni gheli a dzi ayvis.

The Bible says that God is just. We know that He
exercises perfect judgment and discernment in
His dealings with mankind. This study discusses
the various Bible passages dealing with the
subjects of judgment and justice and gives the
Christian believer a basis for knowing the
difference between sinful judging and spiritual
discernment in human affairs.

Fiyini nin ghi ki # vzi a wu n-sa’ wul misop a
jun

God is the Only Capable Judge of Mankind

Rome 2: 1-16

Romans 2:1-16
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Iwo zi a Rome 1: 18 si chem a 3: 20 n-ghi wi si
dyeyn na no gheli ghi jim n-ghi gheli awo a bi-
a- ghi na nyanst I teyn. Yi n-kwo ghi si ni na yi
fayti bayn a ndayn na nsa’ Fiyini nin keli si na
ghi ta gheli nin fayti chi wi, a ghi nge’ i bemni zi
a yi n-gvi bom mbi.

The general purpose of Rom. 1:18 to 3:20 is not
to prove that all men are sinners -- this is taken
for granted. It is, rather, to make starkly clear
the certainty of God's judgment on
unrighteousness, which is the terrible
consequence of sin.

A n-ghi a nchwee 1, ghi bi luti bé iwo kiim gheli
itum, no mi ta anena nin ghi a aligsi ibeysi na
ghayn a mitem ni gheli ghi li ta ghi n-jan, ki n6é
gheli Jusi. Ki nd samo’, gheli ghi li, ba’st ki n6 ni
gheli Just, na ghi ma anena li ghi b{i Ilém ngernsi
anena antéyni ni gheli ghi a ghi n-layn wi. Miti,
gheli na gheyn ta ghi na Iém na ghi n-layn si a
ngen, na ghi kimi si chil si kebli kiim mbi.

In chapter 1, the Gentiles were not actually
referred to, although they were probably in the
picture in the minds of some readers,
particularly the Jews. In fact, some people,
including especially the Jews, would not have
regarded themselves as in the category of
immoral persons. Yet these very people, in their
self-righteousness, were in equal need of
conviction of sin.

Ichil I kebli na yeyn i kim mbi n-ghi a nchwae
2, ma ghi tonti ki n6 wul  md’ na “va”, a ghi wi
na “agena” anchweei 1.

This conviction of sin is found in chapter 2, with
the individual being addressed as "thou", as
opposed to the "they" of chapter 1.

Wul vzi a wi nin ghi na yi layn s a ngen n-1ém
wi na wu n-ghi isas ibebsi, yi boynt wi si ni na
wu na kya na yi n-ghi wul awo a bi a. Ilayn |
ngen ni nweyn ni adya’ a si na chi wi nchinii
nyelini nin to no si a gan na wu bu fi kin wi
ntum i juy ni Jisos Christ.

The self-righteous person does not consider
himself as being subject to condemnation; and it
is not easy to convince him of sin. His self-
righteousness and moral trends are so strong
that he does not feel the need of the Gospel of
Christ.

Hvi ta wul vzi a wu n-chi nchini i nyelini nin
“ghal su’si” kesa “tam” samo’ toyn# ini I mbi,
wul 1 kfim vzi a #timli 1 bwo a chwee 2 nin “fé’'td
samo’ a dzi yi ghi ati-ati” toynf ta wi n-sa’
gheli. Ighansi [ iwlyn abas ayvis nin ghi ngo’
andyamti yi be ki téyn. Chwee 2, a antimli a 1-
16 nin ghi ma ghi ba’ti kali teyn:

If the immoral man of chapter 1 is "holding
down" or "hindering" the truth by sinning, the
respectable man of chapter 2 is "proclaiming the
truth in unrighteousness" by judging. Spiritual
pride is a great stumblingblock. Chapter 2,
verses 1 to 16, is arranged as follows:

1. Ikfaynti-(Rome 2: 1). Abositil na chwoti
ikfa’ts | wil $ rome 1 li. Wul ateyn kasi bimi si
na gheli ghibi nin ghi isas ibebsi a wu bor be
na zi a zi nin ghi isas ibebsi. Wul attend keli st
cho’ st fist iko’si | awom, Fiyini f nin kel ki ifye’
1 mo’ st gheli ghi jim. S1 na sa’ gheli ghi li li yi b
ni na wa le’ nsa’ Fiyini.

1. The Rebuke -- (Romans 2:1) The Apostle
appeals to the S/R person's conscience. If the
man assents to the condemnation of sinners, he
really condemns himself. The man must have
his arrogance removed; God has one standard
for all. Judging others will not bring escape from
God's judgment.

2. Fidziti fi asi fi kim nsa’-(Rome 2: 2). Nsa’
Fiyini nin “fvi a samo”, teyn ghi n-ki wi wul si a
nyin.

2. The First Principle of Judgment -- (Romans
2:2) The judgment of God is "according to
truth", therefore impartial.
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3.Yi n-boynt wi ta ka wul le—(Rome 2: 3-5).
Gheli Just i ghi b fvi timi si a nyin bom ta wu
n-ghi wul i 1a’ f ko’st si a nyin. No ilayn [ wil si
angen nin ghi wi n6imo’ayika’ ayiniawul
le’ nsa’.

3. The Impossibility of Escape -- (Romans 2:3-5)
The Jew will not be able to claim any exemption
because of his national heritage or religion. No
human righteousness provides for escape from
judgment.

Hwe’ a fi a gheli n-sa’ gheli ateyn, wul ma wu
bebsi meyn iwo li a wi soli si iwo ta wii bébsi
ilvi ta (1) iwo zi a wu n-bebsi n-ghi ghi kya wi
(2)ilvi ta wu le’ vzi si ighami ale’ ghe a ghi na
ghi si sa’ gweyn ateyn, (3) ilvi ghi se si li si sa’
iwo ateeyn 1 fe a dzi ta ghi si ma ghi ghal meyn
pweyn kesa, (4)wu 1&’ vzi si ale’ ghe a ghi ghal 1
fo 1 yweyn ateyn 1 leyt: st gheli isa’. Ki no téyn,
nd iwo n-ghi wi ateyn awo na ghayn ayili ayi
ni a wul  le’ nsa’ Fiyini.

In human jurisdictions, a guilty person may get
away with a crime if (1) his offence is not
known; (2) he escapes beyond the bounds of
the jurisdiction; (3) there is some failure in the
legal process after his arrest; or, (4) he escapes
from custody and hides from officers of the law.
Of course, none of these will help a person
escape from divine justice.

4. Ankumti a fidziti fi isa’ fi li fi—(Rome 2: 6).
[fél [ Fiyini ni wul mison nin ye't} a isa’ ati-ati,
késa st boyst ma kesa si fu imwa’ti a. “wu ghi si
fu no mi st nda ki ta ifél  gweyn i nin ghi” ki
kimi Ngaynst 24: 12.

4. The Second Principle of Judgment -- (Romans
2:6) God's dealings with mankind are based on
absolute justice, whether as to punishment or
reward. "Who will render to every man
according to his deeds." cf. Prov. 24:12

5. Ki nd samo’ ta yi n-ghi-(Rome 2: 7-10). Itimi
antéyni antéyni A nin ghi wi. A n-ghi ki tinki ti

ifél tibo ta ghi n-visi. Gheli fana si na ghi abas 1
ghayn a agena na ghi abas ghe.

5. The Reality of Meaning -- (Romans 2:7-10)
There is no middle ground. Only two sorts of
deeds are allowed. People are either on one side
or the other.

6.Fidziti fi isa’ fili fi na tal—(Rome 2: 11)”
Fiyini fi nin ki wi wul 1 Ivi si a nyin”. Wl nin
keli wi gheli ghi li ta wi n-koy st a nyin. Gheli
Just ta gheli ghi cho’ni na dyéyn wi na nsa’ li yi
bl fe a agena atu.

6. The Third Principle of Judgment -- (Romans
2:11) "There is no respect of persons with God."
God has no favorites. The Jews' being chosen
did not mean that they had immunity from
judgment.

7.Dzi si sa’ yi kiim ki Hiwé’ } jim-( Rome 2: 12-
15). Ifye’ si sa’ nin keli si na ghi st a nyin st
gheli Just ni #tum, ghi sa’ gheli Just toynf isa’ ni
Mosis, 1 sa’ gheli itum toynt isa’ ta yi na ghi ki
no a anena ikfa’'ts. Teyn, nchini na ghi afo ki a
ghi li mom awo na kéyna no a jim ateyn.

7. Universal Application of Judgment -- (Romans
2:12-15) Standards of judgment will be
different between Jew and Gentile, the Jews
being judged by the Law of Moses, and the
Gentile being judged by the law of conscience.
Thus, character will be the test in both cases.

8. Fidziti fi isa’ na kae-(Rome 2: 16). Gheli Jusi
ni gheli itim l2 gvi ikd’ ni ike’'1 néyn Christ ni
ntum i jun a nsa’ i go’sini. “Achi ghe a Fiyini f
lze nsa’ awo ki a ki na leyti ghi a mitem ni gheli
ki n6 ntum i juy ni ma nin be toynt a Jisos
Christ.”

8. The Fourth Principle of Judgment -- (Romans
2:16) Both Jews and Gentiles will be brought
face to face with Christ and the Gospel in the
ultimate judgment. "In the day when God shall
judge the secrets of men according to my Gospel
by Jesus Christ."
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Nsa’ ati-ati ni Fiyini fi

The Justice of God

Fiyini fi nin ghi nsa’ anchil atu fwo a fi a wu
fayti no 1 jim. Wu n-keli adya’ afibli a si ni ifél
pweyn ki no ta wu n-kér.

God has sovereignty over His creatures by virtue
of His creation. He has the perfect right to
dispose of His works as it may please Him.

Njanst 115: 3
Miti Fiyini fi ghesina fi nin ghi iyvi # ni no mi gha
téyn ta Fi nin kon.

Psalm 115:3

But our God is in heaven; He does whatever He
pleases.

Njanst 135: 6
No mi gha ta Bob6 nin kén wu n-ni a, iyvi ni nse,
a jvaito ni mibo’li miHwe’.

Psalm 135:6

Whatever the Lord pleases He does, In heaven and
in earth, In the seas and in all deep places.

Fiyini fi nin ghi wul vzi a wu n-sa’.

God is a judge.

Njanst 50: 6
Yi visi iyvi be sU’st dzisi ati-ati ni nfeynfi, bom ta
Fiyini st a nweyn a ngen nin ghi wul  sa’ni.

Psalm 50:6

Let the heavens declare His righteousness, For God
Himself is Judge.

Ta wul 1 sa’ni, wit lem meyn iwo zi a wul 1 ni
mbi a ghi boynsi yweyn ateyn.

As ajudge, He places a penalty on sin.

Rome 6: 23

—“Imya’ti mbi nin ghi ki ikfi...”

Romans 6:23
"The wages of sin is death."

Fiyini fi nin kin na wul 1 kee to ni atu a st tisa’ ti
gweyn ti a ghi boynsi.

God demands that disobedience against His laws
be punished.

Ditelonomi 18: 18, 19

18Ma Iz layst ko’st nfé’tt igha’ni st anena ta va
antéyni ni woyna anena, + we itanii yemi a nweyn
ichfi, a wl na tani st anena no mi gha ta ma
chowst st nweyn.

19.Ayi na ghi na, no mi nda ta wu fan ti yviiwo i
yemi, ta wl n-tani a mi iziyn, a ma bvif iwo st
nweyn.

Deuteronomy 18:18,19

18 | will raise up for them a Prophet like you from
among their brethren, and will put My words in His
mouth, and He shall speak to them all that |
command Him.

19 And it shall be that whoever will not hear My
words, which He speaks in My name, | will require
it of him.

Fiyini fi nin sa’ ati-ati yi keli wi finsé’i

God is perfect in Justice.

Jan isaya 45: 20-25

READ lsaiah 45:20-25

Jan Njanst 89: 13-16

READ Psalm 89:13-16

Nsa’ ati-ati ni Fiyini fi nin ki wi wul Hvi si a
nyiy

God's Justice is impartial.

Jan 2 Kilunik#l 19: 4-11

READ 2 Chronicles 19:4-11
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Rome 3: 26

“ Miti na dyéyn Iviyn na fi nin ghi ati-ati, li no mi
7’

nda vzi a wu bimi st Jisos st a wul ati-ati.”

Romans 3:26

"To declare, | say, at this time his righteousness:
that he might be just, and the justifier of him
which believeth in Jesus."

Nsa’ ati-ati ni Fiyini fi n-sayli bom afo ki a
Fiyini fi fu meyn. Jisos n-lee meyn 1a’ iboynsi
ateyn.

God's Justice is satisfied because of God's
provision: Jesus Christ paid the penalty.

Kolose 2: 13-15

A na ghi si asi yi ghi ma yi kfiti meyn a yi a mbisi,
fi ght bula yi fvist atem a bi a ki a yi na n-keli,
Fiyini ft i ni zt # Christ i kasi lali # na chi a. Fi n-lesi
meyn fu awo a bi a ni ghesina ki a jim.

14Fi chye’si ikwo zi a ghesina ti na keli s 13’ A na
ghi ta ghesina i kol isa’ yi na ghi na ghesina nin
keli ikwo si 1a’. Lviyn na si ghi ma Fiyini fi n-li
meyn ikwo ateyn  baynti a anwamni.

15A na ghi ta Christ kfi a anwamni, Fiyini fi ni na
tyvis vzi a wu na sa’ ni + vzi a wu n-tisi na bu fi kel
wi adya’  wumsi tyvis ateyn asi ni mbzi i jim. A ti
dzi zt a fi n-lae tim yi iyvis nd weyn ateyn.

Colossians 2:13-15

13 And you, being dead in your trespasses and the
uncircumcision of your flesh, He has made alive
together with Him, having forgiven you all
trespasses,

14 having wiped out the handwriting of
requirements that was against us, which was
contrary to us. And He has taken it out of the way,
having nailed it to the cross.

15 Having disarmed principalities and powers, He
made a public spectacle of them, triumphing over
themin it.

Jisos Christ ta wul ni ifél i yweyn i nin l&emeyn
fayti ni awo ati-ati ki a nchin} ati-ati ni nsa’ ati-
ati ni Fiyini fi na kip

The Person and Work of the Lord Jesus Christ
satisfied the just demands of God's
Righteousness and Justice.

2 Kolin 5: 21

N6 Christ st a nweyn a ngen nin bu lae ni mbi miti
Fiyini fi i [  nweyn si a wal i bi ta ka ghesina toyni
a nweyn na ghi ati-ati asi ni Fiyini fi.

2vCorinthians 5:21

For He made Him who knew no sin to be sin for us,
that we might become the righteousness of God in
Him.

Isaya 53:10-11

\\\\\\

lem meyn nweyn wu na koynsi a. Ta wa li ayvis a
nweyn ni a na ghi ifu kiim mb#, wl | yeyn ngoe
nweyn, a minchi mi nweyn fi kféynsi. A ki né iwo
zi a Fiyini fi nin kén a yi ndu nt ast a awu ni
nweyn.

11Wul lze yeyn imwa’ti ifél ayvis ni nweyn, i na
sanli a. Bom ki no itof | nweyn wul ifelini n ma
weyn a wu n-ght ati-ati téyn la ni a gheli ki st idvi
na layn a, bom ta wu la tu’ be’i mbisi anena.

Isaiah 53:10-11

Yet it pleased the Lord to bruise Him; He has put
Him to grief. When You make His soul an offering
for sin, He shall see His seed, He shall prolong His
days, And the pleasure of the Lord shall prosper in
His hand.

11 He shall see the labor of His soul, and be
satisfied. By His knowledge My righteous Servant
shall justify many, For He shall bear their iniquities.

Teéyn, Fiyini fi nin ni ati-ati ilvi ta wu fst wul ta
wu bimf st Christ.

Therefore, God is Just when He forgives the
person who accepts the Work of Jesus Christ.
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Rome 8: 1 “Ghi ka’ ghi b fi fe nsa’ lviyn...”

Romans 8:1, "There is therefore now no
condemnation..."

1Joyn 5:11,12

“Iwo na yéyni a Fiyini fi bé nin ghi iyeyni na, fi
n-fu ichi z a yi &2 mae wi st ghesin3, ichi na yéyni
n-ghi a nweyn a Wayn.

12 Wul vzi a wii n-ghi aka’ 8 mo’ néyn Wayn nin
keli nchini zi a yi " mae wi, ivzi a wl n-ghi aka’ 3
mod’ néyn WAyn Fiyini nin keli wi ichi zi a yi I
ma wi.”

1John 5:11,12

"And this is the record, that God hath given to us
eternal life, and this life is in His Son. He that hath
the Son hath life; and he that hath not the Son of
God hath not life."

Iwo si li ateyn: Atem a juna nin gvi asi jee ta ka
nsa’. Fi ki, Malakay 1 2.

Principle : Grace always precedes judgment. cf.
Malachi 1,2

Sisa’

Judging

Awo nin ghi ki si idvi a Nwa'li Fiyini bé iwo
kiim si na fayti kitt iwo, nsd’ fi boynsi a. A na
ghi ilvi fi li ghi fu nfasi-nfasi st ghesina na ka
ghi na sa’ gheli ghi li a dzi 1 bi. A na ghi kimi ilvi
fi li ghi be st ghesina na ghesina nsa’ a dzi
Fiyini (si to’ si kasi) ta ghi n-cho’ni iwo. No mi
ale’ a ka ta ghi n-bé iwo kiim si sa’ a n-ghi ki
alé’ na ki a ta ki I a ki fe’ti inki isa’ zi a ki n-be..

There are several words in the Bible referring to
various types of discernment, judgment, and
condemnation. Sometimes we are warned not
to engage in sinful judging of others. At other
times we are told to exercise godly judgment
(discernment) in deciding a matter. In almost
every passage dealing with judging, the context
will enable you decide which type of judging is
being discussed.

Si ni na iye’ii yesi bayn, ghes na nyansi Ii iwo [
yeyni na si sa’ kiim si na nf a dzi i bi, kar gheli
ghi li si bebsi, késa a nin ni wul 1 bimini ta wu
fvi meyn st iyini aka’ a mo’ ma, kesa a ni wul
vzi a wi bu du’ ti bimi aler) ilvi fi li a. Ghés i 1
iwo [ yéyni na si fayti si kast a dzi 1 juy ta ghi
nin Ii st na kit gheli atéyn, ni miwoli mzi a mi
n-gayn, késa nge’si, a ni gheli ghibimini a tist
Ayvis a Nwa'ni-a.

For clarity in our teaching, we often use the
word judging to refer to improper, destructive
criticism, either by a believer out of fellowship,
or by an unbeliever under certain conditions.
We use the word discernment for the proper
evaluation of people, events, or problems, by
believers under the control of the Holy Spirit.

Ta ghi n-11 (krino)

USES OF (krino)

A ghiiwo zi a ghi n-nyanst 1 itagi Gilis kiim iwo
I ni i ni-i “si sa” a n-ghi krino. Ghi n-Ii kimi iwo
na yeyni kim st na kitt iwo a dzi i jun fl kim
kimi si na sa’ a dzi i bi. Ghi n-11iwo na yéyni a
dzist aféyn téyn:

The basic Greek word for the verb "to judge” is
krino. This word is used for both legitimate
discernment and for sinful judging. This word
has the following uses :

“Sisity, sinakdégalia™

"To select, to prefer":
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Rome 14:5

“Gheli ght li nin yeyn ki na minchi inli nin ko’nt ast
nt Fiyini fi chwo inli. Ghi li yeyn na minchi in jim
nin ghi ki ighel. Yi n-jof na no mi nda na faytf kya
Iwo zt a wu n-ti atu ateyn.”

Romans 14:5

"One man esteems (krino) one day above another:
another esteems every day alike. Let everyman be
fully persuaded in his own mind."

Iyeyni nin ghi ifayti ikit} zt a yi n-ghi ati-ati.

This is legitimate discernment.

“si sa”. Mi kya na mi n-tanf st gheli ghi tofini, yi
fayti kiti iwo zi a mi n-bé.” 1 Kolin 10 15 ghi I
iwo atyen a dzi i juy si fayti si kit

"To judge": "I speak as to wise men; judge ye
what [ say." 1 Corinthians 10:15 Used in the
right sense of discernment.

“Stfviaicho'ni”. ..
chwosi meyn..”’
dzi ati-ati.

ta ghi si ghi ma ghst
1 Kolin 7: 37. A

"To reach a decision": "..hath so decreed..." 1
Corinthians 7:37. The right sense.

“si sa’ i nsa” (Ghili a dzi isa’)

"To hold court” (used as a legal term)

1 Kolin 5: 12

“No mi st a kayn, ma ta wul + bimini nin kel wi st
na sa’ gheli, anena ghi wi anoyn ni ghesina. (Gheli
ghi a ghi bu du’ t bimi) A a bé na zi nin sa’ wi
gheli ghi a ghi n-ghi a zi antéyni a (gheli ghibimini
antéyni ch6s)?”. Bol kesa ndo Fiyini n-keli adya’ si
sa’ti gheli. Ghi na bé kiim gheli ghibimini a yi na
ghi ati-ati.

1 Corinthians 5:12

"For what have | to do to judge thee also that are
without? (the unbelievers) Do not ye judge them

that are within (believers in local church)?" Paul
or a congregation have the right to hold court. In
regard to believers this is legitimate.

Ifél | Gheli Ntum 25: 10

“...Ghi keli st sa’ ma.” BOl na ghi alé” a nsa’ ni
gheli Rome yi ghi a j(in si na sa’ nsa’st a alé’ na
ghayn.

Acts 25:10

"...where | ought to be judged." Paulis before the
Roman Court where it is legitimate for cases to be
judged.

“Si gwost angumni késa iy0ol™:

"Settling a dispute or quarrel™:

1 Kolin 6: 6
“Lviyn nin ght wayn-ni i kwo Ii nd{ ni #vi a nsa’ na
gheli sa’, a ght wi gheli ghibimini...”

1 Corinthians 6:6

"But brother goeth to law with brother, and that
before the unbelievers..."

Aféyn, ma ghi beynsi krino na “ si ndu aisa”, a
ghi iwo ki no st inyeyni a nger ghi a jiig. Miti
antéyni ni gheli ghibimini ghi bo yi n-jof 1 wi
alen na ghayn.

Here, krino is translated "to go to law", which, in
itself, is legitimate. But between two church
members it is not right in these circumstances.

Alé’ isa’ ni Fiyini fi

Divine Court

2Timoti4:1

“...Christ, wu |l sa’ gheli ghi a ghi n-bu chi ni i ght
a ghi kfiti meyn, ta wu gayn meyn i gvi ifoyn ni
nweyn.”

2 Timothy 4:1

"...Christ, who shall judge the quick and the dead
at His appearing and His kingdom."
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“si chwost isa’ atu, yi n-ghi na si bor si bé i
»”n

zya.

"To pass judgment upon, thus to express an
opinion":

Matiyo 7: 1,2

“Ka yi na sa’ gheli ta ka ght |& fan ti sa’ zi. Yi ke
na sa’ gheli no mi a dzi i ka a ghi I& bon sa’ kimi
ti. Yi kae st se st sa’ wul i na fyé’ no mi ifye’ 1 kfa, a
ghi 1& bon f&’ zi kimi ifye’ na ghe.” Inki isa’ na
yeyni nin ghi a bi a ni gheli ghibimini yint wi aka’
amo’.

Matthew 7:1,2

"Judge not, that ye be not judged. For with what
judgment ye judge, ye shall be judged: and with
what measure ye mete, it shall be measured to
you again." This kind of judgment is sinful judging
carried on by a believer out of fellowship.

Joyn 7:24

“Ka yi na sa’ gheli bom awo ki a zi nin ki ndGst
ndusi. Yi na seg gheli bom awo ki a ki n-ghi ki n6
samo’.”. A n-ghi dzi jun si f&’ni iwo na yéyni ateyn
iye’i ni Bobd ghesina na ghi kfini isa’ a dzi i bi na
fayti kitt iwo a dzi ayvis.

John 7:24

"Judge not according to the appearance, but judge
righteous judgement." This is an excellent
illustration of the Lord teaching that sinful judging
is to be replaced by discernment based on spiritual
information.

St chwost iwo kiim wul yi faytt ghi wi a jln, st
karn, si na kin nge’, si bé si bebsi”.

"To pass unfavorable judgment upon, to
criticize, to find fault with, to condemn":

Rome 2:1

“Wa ka’ wa b0 sa’ wul 1 Ivi kesa a n-ghi va nda,
bom ta wa n-nf kim# awo ki a gheli na gheyn nin
ni. Wa n-sa’ gheli bé no mi na gha yi kasi ku ki
va.”  yeyn na yéyn i li a a na ghi mbi dzi ikfa’tt
késa mbi yi fvi dzi ilemi, kesa st jim.

Romans 2:1

"Therefore, thou art inexcusable, O man,
whosoever thou art that judgest: for wherein thou
judgest another, thou condemnest thyself, for
thou that judgest doest the same things." This is
either a mental attitude sin, a sin of the tongue, or
both.

Rome 14:3

“Ka wul t vzi a wu n-yi no mi gha na kest vzi a wu
n-bam ifwo ilvi. Ka vzi a wu n-bam afo na sa’ i vzi
a wu n-yi ifwo # jim bom ta Fiyini fi n-fsi meyn
nweyn.

Romans 14:3

"Let not him that eateth despise him that eateth
not; and let not him which eateth not judge him

that eateth: for God hath received him." In other
words, mind your own business.

Rome 14: 10

“Yi ti ghi teyn, zi ghi li na si sa’ woyn-na ghi bom
gha? Yi n-keyst woyn-na ghi ghi li bom gha? Bayi
n-kya na ghesina ghi jim la timf alé’ a nsa’ ni
Fiyini fi?”” Ghesina li isa’ti n6 1 jim  fu ki st Fiyini fi.

Romans 14:10

"But why dost thou judge thy brother? or why
dost thou set at nought thy brother? for we shall
all stand before the judgment seat of Christ."
Delegate all judging to the Lord.

Rome 14: 13

“Ka ghesina fi l& sa’ woyn-na ghesina ghi li.
Ghesina kwo lém na ghesina lae bu fi n wi iwo si
tayst  wayn-ni i lvi na wu ni mbi. “ Aféyn krinw n-
ghi ma ghi limeyn a dzi i bifili a dziijun.

Romans 14:13

"Let us not therefore judge one another any more:
but judge this rather, that no man put a
stumblingblock or an occasion to fall in his
brother's way." Here krinw is used both in the bad
sense and in the good sense.
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1 Kolin4:5

“Bom teyn, ka yi n-teyn nsa’ bula ilvi ateyn kfeyn.
Yi chiti B6bo gvi. Wu gvi-a dyéyn baynsi awo a
leytini-a ki a ghi nin nya’ti nT abe a fimni-a, i fe't
ikfa’ti zt a gheli nin kel a mitém ni anena, a Fiyini
fi + kee bemsi no mi nda si ifel ni nweyn.

1 Corinthians 4:5

"Therefore judge nothing before the time until the
Lord comes, who both will bring to light the hidden
things of darkness, and will make manifest the
counsels of the hearts: and then shall every man
have praise of God."

1 Kolin 10: 29

“Mi nin be na wa faytt ki ikfa’ti | nweyn, a ghi wi |
zee, bom ta ij=kfa’ti | wul # Ivi n-kel wi st tayst na
ka ma niiwo zt a mi n-kén.” Chi bon visi gheli ghi
li chi. Wa chi i nchini zya st Fiyini fi, a ght wi st
gheli.

1 Corinthians 10:29

"Conscience, | say, not thine own but of the other:
for why is my liberty judged of another man's
conscience?" Live and let live. Live your life as
unto the Lord, not unto people..

Koloseé 2: 16

“Yi ti dyéyn na ka yi n-visi wul timi ta wul  sa’ni
na fu tisa’ st z kim afo ki a ka yi n-yi kesa a ki a ka
yi n-yvi. Ka yi n-visi wul na ghal zi na yi na ko'st
Fiyini st a nyin a minchi+ gha’ntin i, a bén késa a
njonsi li st késa minchi mi#u’ ila’ in [i...”. Yi n-ghi
na wa visi wul  bimini 1 [i chi nchini nweyn st
Fiyini fi.

Colossians 2:16

"Let no man therefore judge you in meat, or in

drink, or in respect of an holyday, or of the new
moon, or of the sabbath days..." That is, let the
other believer live his life as unto the Lord.

Jém4:11, 12

“Ka yi na bebst iziyn Il woyn-ghini ghi li a
woyn na ghem. A n-bebsi mi nda iziyn | wayn-
na nweyn késa wu n-sa’  sa’  nweyn, ayi na
dyéyn na wu n-bé iwo | bzi na zi kiim isa’ fi sa’
kimiisa’ ateyn. WU kae na sa’ isa’ a a na ghi ma
wu ko’ meyn du’i atu ateyn na sa’ isa’ ateyn. N-
ghi ki Fiyini a fi n-fu tisa’ fi sa’ gheli. A ghi ki
nfyenfi a fi ka’ a fi boest gheli, a fi ghi ki  nfeynfi
a fi ka’ a fi bebst anena. Wa na si ghi nda si na sa’
gheli ghi li a?” Wul nd weéyn na ghi ma wu lem
meyn ngeq) i nweyn ta Fiyini i lvi ta wu n-sa’
a dzi na ghayn.

James 4:11,12

"Speak not evil one of another, brethren. He that
speaks evil of his brother, and judges his brother ...
there is one lawgiver, who is able to have and to
destroy: who are you that keeps on judging
another?" This person sets himself up as God
when judging in this manner.

Ta ghi nin 1i (anakrino)

USES OF (anakrino)

“St kast iwo si keli tibéynst...”. Si chowst isa’
atu”, yi gvi si na ghi na, “si ka’st”. Iyeyni nin ghi
iwo ghi ni a nge’ ghi wi ateyn, ki nd ilvi ta
ghesina ghi ni gwa’li Fiyini.

"To examine for answers" ... "to pass judgment
upon", which comes to mean "to examine". This
is a legitimate activity, especially concerning our
attitude toward the scriptures.
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Ifel | Gheli Ntum 17: 11

“Gheli ghi a n-ghi na ghi a fu na ghi ki n6 gheli,
kon si yviti iwo chwo gheli Tésalonika. Anena na
kon nod a jln st yviti ntum 1jan t fan na jan awo a
Nwa’lt Fiyini ki michi in jim kin s yeyn na awo ki a
BOI nin fe’t nin ghi ki n6 samo’ a.

Acts 17:11

"These were more noble (open-minded) than
those in Thessalonica, in that they received the
Word with all readiness (eagerness) of mind, and
searched (anakrino) the Scriptures (daily), whether
those things were so."

1 Kolin 10: 25- 27

.Y, ka wa na bvif awo, bom ikfa’ti i ze, ... ght
tom mi gha a wa asi wa na yi ki yi, bvif wi awo,
bom ikfa’tii zee.” lwo ateyni nin ghi na ghesina
nin kel wi st i ifwo  yini vzi a ghi tom a ghesina
ast st na chwost isa’ atu.

1 Corinthians 10:25-27

"...eat, asking no question, for conscience
sake...whatsoever is set before you, eat, asking no
question for conscience sake." The idea is that we
are not to make an issue out of food set before us
by passing judgment on it.

N 3

st fayti st ka’st” (ta ghi n-yini aka’ a mo’)

"To discern” (while in fellowship) ...

Samo’ na anakrini ni yi na bé kimi iwo a dzi1
jup nin ghi a mile’nt aféyn téyn, anteyni nt in li.
Atu iwo keyna na ‘abas ayvis” na wul 1 biminini
vzi a wl n-yini aka’ a mo’ i ka’ wu na faytt kiti-
a bula Fiyini fi bé iwo st bebsi gweyn.

The proof that anakrino takes on a good
connotation is found in the following passage,
among others. The term "spiritual” indicates
that the believer in fellowship can be discerning
without condemnation from God.

1 Kolin 2 14, 15

“Wul t vzi a wu n-keli wi Ayvis a Nwa’ni-a nin le’
Hfwo vzt a Ayvis a Fiyini a nin fu, bo, a n-ghi ifwo
angu st nweyn. Wu ka’ wu b{ na kya ifwo na
weyn bom ta a ka’ a a ni ki Ayvis a Fiyini na wl na
kya (anakrino). Wl 1 vzi a wu n-keli Ayvis a
Nwa’ni-a (a wu n-yini aka’ a mo’) nin yeyn keli ki
Hwo i jim (fayt kiti-a), miti ma wul 1 Ivi ka’ wu b
yeyn keli iwo kGim i nweyn.

1 Corinthians 2:14,15

"But the natural man (unbeliever) receiveth not
the things of the Spirit of God: for they are
foolishness unto him; neither can he know them,
because they are spiritually discerned (anakrino ).
But he that is spiritual (in fellowship) judgeth
(discerns) all things, yet he himself is judged of no

man.

T a ghi n-1i (diakrino)

USES OF (diakrino)

Si na keli nge’ kimi ni ngen 1 yi-3, si na kfa'a, si
nn

na ne’'a”,

"To be at odds with oneself, to doubt, to waver":

Rome 4: 20

“Wu (AbHlaham) n-bu lee né’li st atu ibimi ni
nweyn, i lae fan ti kfa’ + kfa’ iwo k{im ichfini |
Fiyini. Wu na kwo lema nda ki ast a nweyn ibimi
ko’st Fiyini.

Romans 4:20

"He (Abraham) staggered (diakrino) not at the
promise of God..."




TAYTUS 002: TAYTUS 1:8,9

18

Rome 14: 23

‘Miti, wul kae st na yi afo ka’ # kfa’ i na ki n-jofam
a Fiyini fi li na wl n-bebsi meyn iwo, bom ta wu
n-yi afo kfa’  kfa’ na ki n-jofa. Wul n-kae st na nf
no mi gha kfa’  kfa’ na yi n-jofa, a yi na dyéyn na
wu n-ni mbi. A n-ghi inki nsa’ dzi asi ta wul n-sa’ti
ngén + nweyn yi ni na wu na wukf a nweyn ikfa’ti.

Romans 14:23

"And he that doubteth (diakrino) is damned if he
eat, because he eateth not of faith: for whatsover
is not of faith is sin." This is an introspective
judging which proceeds out a guilt complex.

st dyeyn ikfini”

"To make a distinction":

1Kolin4:7

“A n-bé nda st va na wa n-chwd gheli ghi li-a? Wa
n-keli n6 gha bula ghi fu fu a? Wa ti kae si na kel
afo ma ghi fu + fu wa na ghanstiwuyn ta ghi b
fu i fu bom gha?

1 Corinthians 4:7

"For who maketh thee to differ from another"

This is describing the sin of partiality, exalting one
person over another; it is failure to recognize that
a person is what he is because of the Grace of God.

“st sa’ti ngen i yi-a”:

"To judge oneself":

1 Kolin 11: 31

Miti ma ghesina kae si sa’ ngensi ghesina samo’
Fiyini ft bu lze fi sa’ (krino) ghesina.

1 Corinthians 11:31

"For if we would judge (diakrino) ourselves, we
should not be judged (krino).

“Sisa’ siteyn”:

"To render a decision":

1 Kolin 6: 5

‘Yi n-wum? wi 4? Ba yi ti ghi na wul nin tof kfeynt
wi antéyni ni zi st na teyn nsa’si antéyni ni woyn-
ghini?”’

1 Corinthians 6:5

"I speak to your shame. Is it so, that there is not a
wise man among you? No, not one that shall be
able to judge between his brethren?"

Ta ghi nin 11 (kritikos)

USE OF (kritikos)

Ghi li iwo na iyeyni ki ngali i mo’ antéyni iwo [
Fiyini, si be na iwo I Fiyini nin faytf ghi si na
nsa’ti no mi gha ateyn.

Used only once in the Word of God, to describe
the quality of the Word of God as an absolute
criterion of judgment.

Hib#lu 4: 12

Iwo | Fiyini n-ghi téyn chi-a, kel adya’, fi tof chwo
no mi ifo | ngvelenika. Yi n-s wul yi zi chem a
nweyn item ndu kum ayvis a nweyn, fi toyni kimi
a nweyn {yun ni ivif i. Iwo | Flyini nin dyéyn baynst
ikfa’ti i wal.

Hebrews 4:12

"For the Word of God is living and powerful, and
sharper than any two-edged sword, piercing even
to the dividing asunder of soul and spirit, and of
the joints and marrow, and is a discerner (kritikos)
of the thoughts and intents of the heart."

Ta ghi n-11 (diakrisis)

USE OF (diakrisis)
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Hibtlu 5: 14

“Miti, wul t vzi a a wl n-yi ifwo yini itwo + ghi wul
ma wu n-ye’i meyn ghée’ni (gheli ghi a ghi ghé’ni
ibtmi), na st (diakrisis) awo a juna, kya abi-a’".
Wul # bimini vzi a wu n-If iwo | Fiyini + yint aka’ a
mo’ ni na fayti kitt awo.

Hebrews 5:14

"But strong meat belongs to them that are of full
age (mature believers) even those who by reason
of use have their senses exercised to discern
(diakrisis) both good and evil." The believer who
uses the Word of God in fellowship will be able to
discern a great deal.

NCHist INOYN | BZSt FiYiNI (SHEPHERDS OF THE FLOCK OF GOD)

1Bita5:1,2

“Miti mi n-chwott nchye’si ndo6 Fiyini sist a si n-
ght a yi antéyni na ghi na fayti t6’ni ni gheli ghi a
Fiyini fi n-fu st anena téyn ta bzisi. Yi n-kya na mi
n-bon ghi kimi nchye’ ma ma lae meyn yeyn ta
Christ téyn nge’. Mi n-ghi kimi antéyni ibayn a fi a
Fiyini fi e dyeyn #tu’ ta Christ kasi gvi. Yi n-sesi
t0’ni nt anena, yi na dyéyn na yi n-kén iwo zi a yi
n-ni. Ka yi na niteyn ta ghi n-tziyn zi i tziyn bom
ta Fiyini fi nin koén na yi na ni a dzi na ghayn. Yi na
ghabli-a, nfifél. Ka ast a ki-a na fvi ikwo”.

1 Peter 5:1,2

"The elders which are among you | exhort, who am
also an elder, and a witness of the sufferings of
Christ, and also a partaker of the glory that shall be
revealed: FEED THE FLOCK of God which is among
you, taking the oversight thereof, not by
constraint, but willingly; not for filthy lucre, but of
a ready mind:"

Ditelonomi 8: 3

“WU ni na yi su’si ngén sist a nse, ni na jén yaf izi,
i fi yist zt ni mana, afo bula yi timf na kya, kesa
ghibo ghi, ta ka wu ni zi a yi na kya na wul n-keli
wi ki st na chi-a ki st abayn ta wu n-yi, miti chi
kimi bom no mi iwo 1 ka ta yi n-fvi gvi ichfi ni
Bb6bo.”

Deuteronomy 8:3

"And he humbled thee, and suffered thee to
hunger, and fed thee with manna, which thou
knewest not, neither did thy fathers know; that he
might make thee know that man doth not live by
bread only, but by every word that proceedeth out
of the mouth of the Lord doth man live."

Ghesina nin chi-a iwo I Fiyini, I zf a yi n-fvi gvi
ichfi ni Fiyini f1.”Yi visi ikfa'tt yéyni na ghi
antéyni ni zi ta yi na ghi antéyni ni Christ
Jisos”.

We live by God's Word, that which proceeds out
of the mouth of the Lord. "Let this mind be in
you which was also in Christ Jesus".

A n-ghi chi si bzisi ni ghesina ta si ni kel si yisi
ghesina a dzi na ghayn, bu t a ghesina na maeti
ndd ki a jen dzi abas ayvis.

And it is our shepherds who have the duty to
provide us with this nourishment, lest we waste
away in spiritual malnutrition!

Iwo z# a mi n-kin iy=nya’ti a féyn n-ghi fu si kali
mituli mi awo a Nwa’'li Fiyini mi kiim si na fél
ta nchi bzisi, ma mi 1u st Jéhova ni Bobo Jisos
Christ ta Nchi bzisi, gvi st kiliteyn 1 bimini wu
to'ni 1 yist nji sist a st yi infu’ mi Nweyn.”

My aim in this article is to provide a thorough
introduction to the Bible concept of
shepherding, from Jehovah and the Lord Jesus
Christ as Shepherd, to the Christian believer
who feeds and cares for the "sheep of His
pasture.”
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Nfé’tis ni nchye’si ni ghi nchi si bzisi. Iwo |
yeyni itani Gills na (poimeinos), n-ghi ma ghi li
ki ngali i mo’ a Mikayn in fi a Efesus 4: 11, ghi
béynsi na “nfé’ty”. A n-ghi ilwen i li ta 1 Bita 5:
2,iwo ateyn a dzi iwo i ni i ni-I (poimeinw) n-
ghi ma ghi béynst na st yisi. Té€yn, nfe’tisi ni
nchye’si nin ghi gheli ghi a ghi nin “yisi’, gheli
bimini n-ghi “in6yn I njist” zi a ghi n-ghi si na
yist a.

Pastors and elders are shepherds. The Greek
word (poimeinos), used a single time in the New
Testament in Ephesians 4:11, is translated
"pastor”. On other occasions, such as in 1 Peter
5:2, the verb form (poimeinw) is translated "to
feed". So pastors and elders are "feeders", and
Christians are the "flock" which are to be fed.

A n-ghi iwo aféyn a mi n-nya’ti ko’ téyn ma ki
si fayti si fe’ti afo ki a nchi zi a yi n-yisi kiliteyn
n-ghi, ni awo ki a wu n-keli si na kfeynt ateyn,
ni ifél I gweyn i. Ifayti ife’ti na i yeyni yi n-fvi a
awo a fl a Nwa’li Fiyini n6 1 jim nin ba kiim st
na ghi nchi bzist, ghesina ka’st kali n awo keyn
téyn:

I intend in this article to develop a full
description of what a Christian spiritual
shepherd is, including a shepherd's
qualifications and duties. This description will
be derived from a study of what the whole Bible
says about shepherds, by examining the
following:

e Jéhova ta nchi bzisi

e Jehovah as Shepherd

e Bobo Jisos Christ ta nchi bzisi i jun

e The Lord Jesus Christ as the Good Shepherd

e Foyn Devi ta nchi bzisi gheli nweyn. Wu
na ghi kimi wayn lumni a ghi nchi bzisi
fi ghi nchi bzisi i foyn i [silee.

e King David as shepherd of his people. He
was both a shepherd-boy and the shepherd
of the kingdom of Israel

e Nfé'tisi ni nchye’si, ba’si no mi ni wul i
kfa ta agena “n-yisi indyn i bzisi ni
Fiyini fy".

e Pastors and elders, including all those who
"feed the flock of God"

Mi kya na {lwé’ i gwa’li Fiyini fvi a mi n-best
kali atu a féyn n-faytt midziti mi gwa’li Fiyini st
nchi bzisi, na ja& ta ka ghi na kya wul ta nkaynti
nchi bzisi nd ghi ma wit n-chwo meyn miwoli
in L.

[ think that the Bible passages I cite in this study
will demonstrate that there are well laid out
Bible standards for the function of shepherd,
and that when one is known a true shepherd of
the sheep, certain objective criteria have been
met.

Ghi n-1ze be na TaytSu cho’ti nchist (nchye’st) si
ndosi Fiyini sist a s na ghi Hweé’ i lwé’ atuy
antéyni jva Kilit. Wa kae si na cho’ti nchi yi na
jof na wa na faytt kya dzi z1 a Fiyini fi n-kin na
nchi bzist na ghi ateyn.

Titus was given the task of choosing shepherds
(elders) for the local congregations on the island
of Crete. When choosing a shepherd, it's
important to have a good idea of what God
intends a shepherd to be.

Si fé'ni

To illustrate:

e Nchi bzisi i jur na ghi ifwo vzi a njist
nin ki;n) wu 1ém i nweyn si asi, 10m ghi
iwo anena ghi ki ghi a yweyn atu. Wul
vzi a wu n-kya wi si to'nt ni njist, fi ma’
visi njist, nin ghi wi nchi bzisi 1 jun.

e A good shepherd puts the needs of the sheep
first, and has an abiding sense of obligation
toward them. One who does not know how
to care for sheep, or who neglects sheep, is
not a good shepherd.
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e Nchi bzist i jun na Ii njisi nd{ ni  seynsi
a inft’ i jun ni mu. Wul vzi a wu n-fu wi
ifwo 1 yini ni m st njist ni ghi nchi
bzisi jun.

e A good shepherd leads sheep to good
pasture and water. A person who does not
provide food and water for sheep is not a
good shepherd.

e Nchi bzisi i juny ni wu na kinti njisi fi
ba’li si feyn na ka ao lemsi nji. Wul vzi a
wu ni wu cho’ni si na lemst kesa fi
faynst nji nin ghi wi nchi bzisi i juy.

e A good shepherd protects the sheep and sets
up defenses against those who would harm
the sheep. An individual who deliberately
harms or frightens sheep is not a good
shepherd.

Jehova teyn ta Nchi bzisi.

Jehovah as Shepherd

Si chwosi awo a nchini nt kilitéynst nin kali a
mbari a mbarni, ki n6 ta gheli ighoy ni a mba’ts
ni anena, alen a md’ ki n-chwost awo kee si fe si
ni a jin, alény a ngantini-a ki a ki n-ktimti li
chwo.

There is a chain of command in Christian affairs.
In a chain of command, such as in a military
organization, when one level of command fails
to function properly, the responsibility is taken
over by the next higher level of command.

Fiyini f}, i Bae, wi lum ghi isi I gweyni lum ghi
ki a njist ni nweyn, wu lum gviti ki si li alé’ ilvi
ta gheli ghi a wii chd’ti na ghi to’ni ni njisi n-
fayti to’nt wi ni nseynsi.

God the Father, Jehovah, is always watching His
sheep; and He is always ready to take over when
the sheep are not being well handled by their
appointed shepherds..

Jan Jelimiya 10: 19-22

READ Jeremiah 10:19-22

[Mi n-dyéyn Hlwe’ a Nwa’'li Fiyini si fé’'nt itu
awo nad weyn, miti a ghi aley a kya si fayti si ki
no alé’ na kéyna a jim a iwo ateyni fvi ateyn.
Wa kya na mintimli mzi a mi n-togti ni s6’ iwo
yi be ki teyn a Nwa'li Fiyini ghi ghi ki n6 si li
ilvi si to’ si ki alé’ ki a yi fvi ateyn.]

[ I will show scripture passages to illustrate
these ideas, but it's up to you to examine the
whole context of the discussion in any passage |
cite. Be aware that the verses I indicate are only
pointers to broader portions of the Bible that
need to be reviewed in context. |

Ma kanti iwo: Jag nwa'li Jelimiya n6 i jim yi ghi
a wa atu kim nchist bzisi, si jiig st ni si bisi, ni
ifél I anena st “njist” anena

Suggestion: read the whole book of Jeremiah
from the standpoint of shepherds, good and bad,
and their duties toward their "sheep.”

Jan Jelimiya 23: 1-6

READ Jeremiah 23:1-6

Jan Jelimiya 50: 4-9

READ Jeremiah 50:4-19

Jan Njanst 23

READ Psalm 23

Jan | saya 44: 24-28

READ lIsaiah 44:24-28

No mi Foyn wu kya wi Fiyini Saylos ghi tonti
gweyn na nchi bzisi, si feli si fist atuiwo alia
ta ghi s0’, si to’ti ta ka ghi kasi ba'li Jélusalém.

Even a heathen king, Cyrus, was named
shepherd, to fulfill a specific function, to
contribute to the rebuilding of Jerusalem.

Jan izikil 34

READ Ezekiel 34

Ma yi lu st C.F Kell, ibéyst kiim Izikil.

From C. F. Keil, Commentary on Ezekiel
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Gheli ghi a ghi na chi Isil&, ma a ti, gheli isa’ ni
gheli nd6 Fiyini, na yist ngenst anena ma ghi
ma’i meyn njisi. Andyn a njisi na si ghi ma ki
sas meyn nyamsi i twa’st na st kutf kfil a.. Bbo
nin fvist nchist bzisi bisi si ifel ni angena.

The shepherds of Israel, namely, the political
and religious leaders, have been feeding
themselves and neglecting the flock. The flock
has been scattered and has become a prey to
wild beasts. The Lord will remove the bad
shepherds from their office.

Fiyini fi ni If inOyn 1 njist ni nweyn na to’ni ni
inyeyni, kasi yvingti aka’ a mo’ no mi wo ta ghi ti
sas 1 ndu ni nseynsi, 1 na yist 3, to’'ni ni nseynsi
ainfl’ 1 njuy a nse i [silae. W ni siti antéyni ni
njist 1 cho’tt fvist i sist a si nin “gha’li” f1 “fu

m

nge’”.

The Lord will take charge of His own flock,
gather it together from where it is scattered, and
feed and tend it on good pasture in the land of
Israel. He will sift the flock by getting rid of the
"fat" and "violent" ones.

Whu ni fi kasi 1ém wul 1 felini ni yweyn Devit na
wu na ghi nchi bzist atu anoyn a bzisi ni
gweyn, yi mikdyn mi mboyni néyn gheli
gweyn, fi boyst ila’ ni na yi na kola mitam, ta ka
Isil2e na chi ateyn ma afo 1i ki b fi kim anena,
lum bu fi jig wi a ndimsi ma ghi se’ dzi antéyni,
ni jéy, f1 lum bu fi ghi wi na mbayni st anena le
fi kut? 1 ni agena.

He will appoint His servant David shepherd over
His flock, make a covenant of peace with His
people, and bless the land with fruitfulness, so
that Israel may dwell there in security, and no
more suffer by internal strife and famine or be
carried off by their enemies.

Nchwee na yéyn (Izikil 34), nin ghi ma ghi
kumti iwo zi a ghi n-le bé na yi l2e gayn a
Jélimiya 23: 1-8. Awo na kéyna a ghi nin lae bé
na ki 12 gayn a nin be iwo kiim ibce I Isilae n}
sam’ na ghi l& kasi yvinti njist a a na to’'ni ni ni
B6bo ni wul 1 felini ni nweyn Devit.

This chapter (Ezekiel 34) is a repetition and
expansion of the prophecy of Jeremiah 23:1-8.
Both prophecies deal with the salvation of Israel
and the fact that the sheep will be gathered and
tended by the Lord and His servant David.

Awo a Go’stni-a 7: 17

“bom ta wayn nji vzi a wu n-du’ alé’ asi achi a
tifoyn na kinf anena. Wu I Ii ndu ni anena ale’
ast a a imalima ghe a mG mi ateyn nin fuichi zi a
yi l&&@ mae wi, a Fiyini fi yes misi mi anena.”

Revelation 7:17

"For the Lamb which is in the midst of the throne
shall feed them, and shall lead them unto living
fountains of water: and God shall wipe away all
tears from their eyes."

Awo a Go’sini-a 12: 6

“Wul  wi ateyn  le’ ndU a nse iyum, a ghi alé’ ta
Fiyini fi nin lze fayti [ém st nweyn na ghi na to’ni
ko’ ni nweyn a fu st a minchi nkam ni minchi ighi
bo ni mi minchi mivim ntufa.”

Revelation 12:6

"And the woman fled into the wilderness, where
she has a place prepared of God, that they should
feed her there a thousand, two hundred, and
threescore days."

Bobo Jisos Christ ta nchi bzisi i jur.

The Lord Jesus Christ as the Good Shepherd

Ghi fu Jisos Christ ta “nchi bzisii jun” bom ta
wu fu meyn ngey # gweyn aldg ni njisi. Ghi n-bé
iwo kiim ifél iboesi ni Christ a anwamni, ta wu
nchyé’st mbisi.

Jesus Christ is presented as the "Good Shepherd"
in that He lays down His life for His sheep. This
refers to Christ's saving work on the cross, the
atonement.
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A n-ghi a Hibilu 13: 20, 21, ghi n-tonti nweyn
na “nchi bzisi 1 gha’'ni” a ghi iziyn bé iwo kiim
iboysi I Fiyini st gheli ghibimini ghi a ghi n-
lema ibimi.

In Hebrews 13:20,21, He is called the "great
shepherd," a title that refers to divine blessing to
advanced believers.

A n-ghi a 1 Bita 5: 4, atu iwo yéyni na “atu a
nchisi bzisi” ni ghi iziyn I Christ 1 li ta ghesina
nin koyni ni nweyn ibam ikfi.

In 1 Peter 5:4, the title "Chief Shepherd" is the
title for Christ as we face Him after death.

Bo Jiso0s nin fu st njisi nweyn ki a dzisi a dzisi.

The Lord Jesus provides for His sheep in many
ways.

e Waul i bimini téyn ta nji, n-keli wi adya’, kya
na yi n-nd{i wo dzi a; nji n-keli si na ghi a
tist nchi. Ghesina nin keli si na keli samo’
Nwa’li Fiyini na yi na tist nchinisi ghesina.

o The believer, like a sheep, is helpless and has
no sense of direction; a sheep must be
guided by a shepherd. We need Bible truth
as our guide in life.

e Njiliyi bl st ngeq  nyeyn, iyeyna yéyni i
béyti st ghesina ta B6bo fu meyn dzi zi a ka
ghi na sii laynst ghesina ateyn ta ghi dyéyn
aljJohn1:09.

e A sheep cannot clean itself; this a reminder
of our Lord's provision of cleansing, as
shown in 1 John 1:9.

¢ Njina ghi mayili yi bli gamti ngen i nyeyn
ilvi ta yi lem. Teyn, ghesina kee si keli
alemti ma a ni mingé’ti 1 dvin, a a na ghi ki
Fiyini ta fi i a fi fu nkaynti afvi.

e Asheep is helpless when injured. So, when
we are injured by the various problems in
life, only the Lord can provide the necessary
therapy.

e Njin-ghi mayili yi bl kigti ngey i nyeyn,
wu na ye'ti ki a nchi na wu kinti. Fiyini fi n-
fu ¥fwo ighon ni Fiyini f} si ankinti.

e Asheepis defenseless; he depends on the
shepherd for protection. The Lord provide
the armor of God for protection.

e Nji nin ghi ma yi li y’I bl kip ifwo 1 yini ni
m{ si a nyeyn a ngen. Nji na ye’tt ki a nchi
na yi lf ndu ni nyeyn a jva.

e Asheep can't find food or water for itself. A
sheep must depend on the shepherd to lead
it to water.

e Nji n-nyansi fayna kesa yi shin niile’i. A na
ghi nintu’i chi na ni na nji na bu fi fayn wi
toynt a njansi, mati samo’ iwo I Fiyini
antéyni ni wul.

e Asheepis easily frightened or panicked. The
shepherd calms the sheep with songs in the
night; i.e. Bible truth in the soul.

e A na ghi téyn ta nji fv'isi nyunsi si ndzisi a
na keli wul vzi a wu n-keli andyn a njisi na
ki a. A na keli wi nji.

e When the sheep produces wool, it belong to
the owner of the flock. It does not belong to
the sheep.

No mi wul } bimini 1 kfa n-keli si na ghi ki “ta
Christ”. Nfé’tist ni nchye’st nin keli si na keli
awo a jupna ki a ki na ghi antéyni ni nchi bzisi i
jun ta Bébo Jisos nin keli.

Every Christian is supposed to be "like Christ."
Pastors and elders, in particular, must have the
qualities of good shepherd that the Lord Jesus
embodies.
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Nchye’ nin keli si na kel “ikfa’ti I Christ”. Yi n-
ghi na, ta wu n-lema ifél ni yweyn téyn ta
nchye’, a wu na si luti ke’ ki ta Christ a ikfa’ti ni
pweyn ni ichi [ nweyn i. Wu kee si fay ti ni téyn
a wu na ghi nchi bzisi 1 bi.

An elder must have the "mind of Christ." This
means that, as he grows into his job as elder, he
will become more like Christ in his thinking and
shepherding. If he does not, he will be a bad
shepherd.

Jan Matiyo 9: 35-38

READ Matthew 9:35-38

Jan Matiyo 25: 31-34

READ Matthew 25:31-34

Jan LOk 15: 4-7

READ Luke 15:4-7

Jan Joyn 10: 1-18

READ John 10:1-18

Jan Joyn 21: 15-17

READ John 21:15-17

Lém iyeyni a wa item ta ghi nin ye’i kali-njist
nin ghi a keli Bobo Jisos Christ. No mi alé’ a ka
a Nwa'li Fiyini, andyn a njist nin ghi a keli
Fiyini. A n-ghi a keli wi chi ta wul. Si f&’n3, Devit
na ghi nchi st njist a keli bo gweyn, Jesi.

Keep in mind as we study - the sheep belong to
the Lord Jesus Christ. All through the scriptures
that we are studying, the flocks belong to God.
They do not belong to the human shepherd. By
illustration, David was the shepherd for sheep
that belonged to his father, Jesse.

A n-ghi a Hibilu 13: 20, ghi tontd Christ na “nchi
bzisi nji 1 gha’'ni”.

In Hebrews 13:20, Christ is called "the great
Shepherd of the sheep."

1 Bita 2: 21-25

“A n-ghi alé’ a ki-a si na yeyn nge’ bom ta Christ
nin le meyn yeyn kimi nge’ na yeyn bom zi i
dyeyn achfiti st z na yi na yeyn kimi nge’ ta
nweyn. Ghi n-nya’ meyn a Nwa’li Fiyini na, “wu n-
bu I nind iwo | bzi-i | li i fan tt wam ankan n6
sakos”. A na ghi no mi ta ghi téli pweyn wu fan ti
béynsi. A na ghi no mi ta ghi no mi ta ghi fu nge’
st pweyn wu fan t kaynti iwo. WU n-lze fu ki ngen
nweyn st Fiyini fift a fi n-sa’ ki ati-ati. Wu n-lae
meyn be’i mbisi ghesina ki n6 a nweyn iwlyn atu
anwamni. WU n-lze ni téyn ta ka ghesina na kwo
chi nchinist ati-ati, mbi bu fi kel wi iwo si ni a
ghesina nchinisi. A ni iwemti vzi a wl n-lee keli na
zi to, bom ta yi na bim jeli ki ta bzist nji, miti na
ghi Iviyn ma Fiyini fi kasi meyn i gvi ni zi st nchi
bzist, ma a ti wul vzi a wl n-kini iyvis + vzi.”

1 Peter 2:21-25

"For even hereunto were ye called: because Christ
also suffered for us, leaving us an example, that ye
should follow his steps: who did no sin, neither
was guile found in his mouth: Who, when he was
reviled, reviled not again; when he suffered, he
threatened not; but committed himself to him that
judgeth righteously. Who his own self bare our sins
in his own body on the tree, that we, being dead
to sins, should live unto righteousness: by whose
stripes ye were healed. For ye were as sheep going
astray, but are now returned unto the Shepherd
and Bishop of your souls."

Jan Matiyo 18: 10-24

READ Matthew 18:10-24
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Njanst 78: 51-54,

“WU n-lze meyn si woyn ghi ast #{mni n6 ght jim
a ljib, ki n6 adya’ a ghilimni nt anena a Mitwoti
mi Ham: Miti i ni gheli 1 nfeynfi anena toyni fvi ta
njist, + na tist anena a nse iylum ta indyn | njisi. WU
tist ndu nt anena ki n6 a jan, ki n6 na anena na
fayn wi afo: Miti jva i lenst mbayni st anena. Wu |i
gvi nt anena a mbaesi alé’ a nwa’ni-a ni nweyn, ki
no st ko’ st gvi a kfiyn a féyn, ma wu yuyn ki n6 ni
awu ikee itwo ni nweyn.”

Psalm 78:51-54

"He smote all the firstborn in Egypt; the chief of
their strength in the tabernacles of Ham: But made
his own people to go forth like sheep, and guided
them in the wilderness like a flock. And he led
them on safely, so that they feared not: but the
sea overwhelmed their enemies. And he brought
them to the border of his sanctuary, even to this
mountain, which his right hand had purchased."

Njanst 79: 13

Ghes téyn ta gheli gha fi ghi njist a yisi va ni na fu
ayonni st va ki samo’ samo’: Ghes si nin dyéyn
ndust ni tkfim # va st{jwan i Ivi.”

Psalm 79:13

"So we thy people and sheep of thy pasture will
give thee thanks forever: we will show forth thy
praise to all generations."

Isaya 40: 10, 11

“Yeyn ki a, Fiyini fi nin gvi ni awu a to a, a tkoe
nweyn na sa’ st nweyn: yeyn ki a, wu n-gvi ki ni
mwati { pweyn, ifél | nweyn | ghi a nweyn asi. Wu
I yist indyn | njist ni nweyn téyn ta nchi bzisi:
WU I na ché’st ki nd6 woyn njist ni akoe a nweyn
a, cha’st keli ki n6 a nweyn ibzi, 1 ki si jya si jya tist
i ghi a ghi nin keli woyn ghiboli.”

Isaiah 40:10,11

"Behold, the Lord God will come with strong hand,
and his arm shall rule for him: behold, his reward is
with him, and his work before him. He shall feed
his flock like a shepherd: he shall gather the lambs
with his arm, and carry them in his bosom, and
shall gently lead those that are with young."

Nchye’ 1 kee si na keli ikfa't [ Christ, a wu na ku
ta Christ st in0yn I njist ni nweyn fi ku ti ifel ni

gweyn ta nchi bzisi. [yéyni nin ghi iku ni iwo zi
a yl n-tziyn si na ki st no mi nda ta wu n-kin si
zi ifel infé'tt késa si na ghi nchye’.

If an elder has the mind of Christ, he will have
the attitude of Christ toward his flock and
toward his job as shepherd. This is the attitude
and motivation to look for in anyone who
aspires to the office of pastor or elder.

Devit ta nchi Isilae

David as the Shepherd of Israel

Jan 1 Kilunikil 17: 3-9

READ 1 Chronicles 17:3-9

Jan 1 Kilunikil 21: 16, 17

READ 1 Chronicles 21:16,17

A nin ghi al¢’ na ghayn, Devil fsisi ighdm ta wu
bl fayti ti td’ni ni indyn # njist ni nweyn, ma ti
gheli, ta wu na tar gheli..

In this passage, David takes the responsibility
for the poor handling of his human flock when
he numbered the people.

Ikfeyni abas ayvis ta ka wul na ghi nchye’
(nchi bzisi).

Spiritual Qualifications for an Elder (Shepherd)
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No aler) ifel a to a Chos, no niiwo [ to [ ta
kiliteyn Ii a wu fu ngén  nweyn ateyn, nin st na
ye'l fi dyéynsi iwo Fiyini. lye’i iwo Fiyini nin
ghi I z1 a ghi nin béysti beysi a f1 ghi izi-1 a yi nin
feli s to’'ti no mi iwo i ka ta yi nin ko’ gvi a
nchini ni kiliteyn, késa iko’si, ijém, ife’ti iwo |
Fiyini, si na jeli fé'ti iwo [ Fiyini, ilemsi iwo
Fiyini, ni iyini aka’ a mo’. Ghi k2 na ghi bula
ghi fayt? zitt wul a midzitt mi iwo I Fiyini ni
iye’i, kiliteyn k&g a wu li nchini gweyn né ijim
bila kal ki kali ghi na zi nin ko’st Fiyini miti kya
wi na Fiy’

Ini f} luti ba’ti gha kiim nchini ngweyn ni ifeli a.

The most important function in a church - and
the most important activity that a Christian can
engage in - is the study and teaching of the Word
of God. Bible truth is the theoretical and
practical support for every other feature of
Christian life, including worship, prayer,
evangelism, missionary service, discipling, and
fellowship. Without a solid foundation in Bible
principle and doctrine, a Christian can spend his
life flailing around trying to serve the Lord while
never understanding the basic plan of God for
his life and ministry.

A chos ta yi n-ghi alé’, wul n-keli si na ye'1 a, st
na tist awo, si ba'tt si ko’ ni awo a anoyn a, kog
a ki na 1 mi ti a. Ghi ke si fan ti 1ém itu st gheli
ta ghi yvinti alé’, anOyn ta ka ki na tist awo,
késa, ta yi lum ghi, ale’ fe na wul nin ghi wi si
na tist a.

In a local church, someone has to teach, to
organize things, to arrange for the activities of
the organization, no matter how small. If no
hierarchy is imposed on a community of people,
leaders will emerge anyway, either chosen by
the group to take charge, or, by default, to move
into a leadership void.

A n-ghi a Nwa'li Fiyini gheli ai a kilitéynsi
biminisi a dz# minan, kesa si lwema, kesa wiil
fu zisi ni awo ki a wu ni ko’. Si na ghi “nchye” a
n-ghi ki no ta ghi ni ghi tum wul #twa’ ighon,
wul vzi a ghi si ghi ma ghi mom meyn yweyn 1
bimi itwa’ ighon n-ghi wul vzi a ghi li a ghi cho’
st a Bishob késa nchye’.

In the Bible, Christian leaders are not chosen
politically, or by seniority, or by submitting a
résumé. An "eldership” is a battlefield
commission; a person tested and proved in
battle is seen to be the natural choice for a
position as a bishop or elder.

Suge’ Amelika zi a ghi lae fayti fu mindon si
yweyn chwo no mi ta ghi timi f no mi st kfaa
Ankumti Ighon Mbzi, Audie Murphy, nin ghi
ma wu n-lae kfa itwa’ ighor ghi bé na wi n-ghi
ankumti a Leftinar, ta wu dyeyn meyn ngeq 1
yweyn itwa’ ighon. Gheli ghi a ghi na ghi a
yweyn atu na ghi ma ghi yeyn meyn miwoli a
pweyn antéyni na wu n-kya si tisi gheli fi yeyn
na wu kya si ni awo kfeynt si na ghi ale’ na ghe.
(Afo ki a ki taysi gweyn na ka wu zi Nd6 Nwa'li
zt a Ghi na tu gheli ighon ateyn a U.S. ta ighon |
méa meyn na ghi lwemti vzi a wu kell.

The most highly decorated American soldier of
World War II, Audie Murphy, received a
battlefield commission to 2nd Lieutenant, after
he had proved himself in battle. His leaders had
seen in him the qualities of leadership and
proven ability that made him eligible for that
honor. (He was prevented by his physical
disability from wounds from attending the U. S.
Military Academy after the war.)

A n-ghi a Nwa'li st Taytus, iwo zi a ghi n-lae fu
na Taytus ni na ghi na wu faytf ki nd a n-ghi
gheli ght ka a ghi n-feyni ta ka ghi cho'ti a, a dzi
afia Bolifukalia.

In the Epistle to Titus, the task given to Titus
was to observe which individuals were qualified
to be appointed, according to the criteria Paul
outlined.
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N6 I to atu awo a kfeyni ni-a na ghayn na ghi na
nchye’ nin keli si “ghal 1 timi iwo Fiyini a fl a yi
nin bé samo’ ta ghi si ghi ma ghi ye’i meyn
pweyn, ta ka wu na ghi toynt iye’i a fi a yi nin
ghi ati-ati si tuynsi si fi si béynsi 1 ghf a ghi nin
keé’'ni ke'ni. Nchyé’ nin ghi si a fu ghi ndyéynsi
iwo I Fiyini. Wu kee si fag ti ye’i indyn I njisi ni
nweyn iwo zi a Nwa'li Fiyini nin be, a si kfi jen.

Chief among these qualifications was that the
elder was to "hold to the faithful word as he had
been taught, that he may be able by sound
doctrine to refute and to convince the
gainsayers." An elder is primarily a teacher of
the Word of God. If he does not teach his flock
what the Bible says, his sheep will perish of
malnourishment!

Awo Ki a ki nin ni na wul na kfeyn? si na ghi
nchye’ (nfé’ti, bishob, nkini, wul #lwema, dikin)
ta ghi fiu lwe’ ghayn teyn 1 Bita 5, Taytus 1 ni
2,1 Timotj, ni ifél I Gheli ntum 7.

The qualifications of elders (pastors, bishops,
overseers, presbyters, deacons) are given in
such passages as 1 Peter 5, Titus 1 and 2, 1
Timothy, and Acts 7.

Fayti kfa'ti ifel [ Taytus si cho’ti nchye’si a Kilit.

Think about Titus's job of selecting elders on
Crete.

W na ghi si na ka'st gheli a nté’si a Kilit si
yeyn na a nin ghi nda a ghi li a ghi cho’sia
nchye’ a. A k' 2 na ghi ma wii na bvifti awo st
ghi a ghi k3’ a ghi na ghi. A k&’ a 3 na ghi ma wu
na be st gheli ghibimini ghi li na anena na beyst
awo a jupa ki a ghi n-ki yeyn a gheli ghi li.

He had to observe men in the communities on
Crete and decide whom to appoint as elder.
Maybe he interviewed likely candidates. Maybe
he asked other believers to describe the
qualities they say in various people.

Yi n-boynt ki téyn st kem si ke’ awo ki si idvi a
nchini ni kilitéynsi. Wul ka’ a wu nyimli, tani ta
gheli nin tani a chds a fi a wi n-ndi ateyn, le’
na ni wi awo ali a a ki n-bem st gheli, i na to’
list gheli ki si idvi milvi ki si idvi. Ghesina na jél
wi st timi asi ni gheli si na bvif st agena na ghi
n-kaynti ni 1 ni iwo I Fiyini ma. Wul kee si na bé
na yi n-kon Fiyini ma yi fi meyn fu nger) zi ifél I
kiliteéynst, a ghesina keli ti a na wu n-bé samo’
a?

It's possible to fake many things in the Christian
life. A person can smile, talk the language of the
church he attends, refrain from certain taboos,
and generally fool most of the people most of the
time. After all, we don't go around questioning
people to their face about the genuineness of
their profession or claims. If a person claims to
love the Lord and be devoted to Christian
service, how can you tell if the claim is genuine?

Téyn, awo nin ghi a bo ta yi n-boyni wi st lisi
wul wu faytt kya awo ta Taytus ateyn. St asi, yi
n-boynt wi si na kem ke’ na wa nin keli ikoy yi
bem ki téyn st iwo I Fiyini. Ankiimt}, yi n-boynt
wi st list kilitéyn wu kya st fayti si ka’st awo na
w bimi na wul ni keli fitam fi Ayvis a Nwa'ni-
a.

Well, there are two things in which it is
extremely difficult to fool an experienced person
like Titus. First, it is hard to give the appearance
of having a great love for the Word of God. And
second, it is hard to fool a discerning Christian
into believing that one has the fruit of the Holy
Spirit.

Ikoy st iwo I Fiyini

Love for the Word of God
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Wul 1 kae si na kdynti ko Fiyini, a ikoy st iwo |
Fiyini bon gvi ateyn. A wul nd wéyn na dyéyn a
ndayn minchi in jim na wu limi meyn iwo I
Fiyini. No mi si a nkayn, iwo I Fiyini nin ghi si
na tayi fvisi BoboJisos, 1 vzt a ghi n-koy, fi keli
ikon st na kya iwo I Fiyini, na yi na béynli
ikfa’'ts, wu fi tagi fvisi 3, yi n-ghi ki nd téyn ta
wayn nda kur nf wt na ku a ta wu fe ikon fayti
wi fayti iku.

When a person genuinely loves the Lord, a love
for the Word of God is naturally accompanies
that love. That person will give evidence every
day of immersion in the Bible. After all, the Bible
is the communication of the Lord Jesus, the One
loved, and a desire to know the Word, to
meditate in it, and to talk about it, will be just as
natural as a young person's total captivation
with romance.

Samo’, ghi ka’ a ghi li dzi na yéyn si yeyn na wul
ni fayti kfeyni st zi ifel it isi I kilitétynst a. Wul
li a wu na gvi a chés, ghi iko’si ni ifél |
kiliteynst, tanl awo ki a kiliteynsi ni ghi na tagi
a. Miti, wu ka’ a wu na ni téyn keli iwo ibam.

In fact, this characteristic can be used to discern
the true merits of any candidate for Christian
office. A person can attend church, engage in
worship and Christian service, and use Christian
vocabulary. But there may be some ulterior
motive in this.

Waynda kuiyy ta wu yéyn waynda ngdyn na kon
a li a wu shiy kfini si ku ajiig a mbaesi ni gweyn
na kem ké’ na wu nin ghi afo ghi wi ankéyna.
Gheli nin ghi mina’ana’ ilvi ta ghi n-kigsi dyéyn
iwuyn st ghi li. Miti yi n-boynt wi aler) ilvi adya
st wul ta ka wu na ghi na yi limi meyn antéyni
iwo I Fiyini, a bu ki na Nwa'li Fiyini nin ghi iwo
zi a wl nin luti ti ateyn ma wu fi meyn fu ngen.

A young man who is interested in a young
woman can readily adapt himself to her
surroundings and seem to be something that he
is not. People are chameleons when trying to
impress others. But it is very difficult over a
period of time for a person to establish a
reputation as one who is absorbed by the Word
of God, unless the Bible is the center of
attention and devotion.

Kilitéyn kee si na ghi a tziyn ta wu kiy si na
dyéyn twuyn, ast a chfilt ibam adya’, kesa ta wu
kon si na fel Ifél dzi abas iwo i Fiyini, li a wu
kem ke’ mi ti a kesa kuni no mi iwo i ka ta ghi
n-ni kesa midziti ta ghi lem kali. Iwo i li nin ghi
to ta ka wul kem ke’ na wu ghi ateyn, ta wu na
ghi na wu n-fayti meyn fu ngen nweyn st Jisos
Christ ni iwo [ gweyn i.

A Christian who is motivated by a desire for
recognition, a lust for power, or an ambition to
have a religious career, can adopt almost any
appearance or conform to any program or set of
standards. One of the most difficult things to
fake, however, is an occupation with the Lord
Jesus Christ and His Word.

Fitam fi Ayvis a Nwa’ni-a.

THE FRUIT OF THE HOLY SPIRIT

Iwo 1 1i zt a yi nin to gha’ si chiti nin ghi si na
wo fitam fi Ayvis a Nwa'ni-a. Miti wa k' a wa
fe’ti ti a na wul nin ghi ma wu n-luyn meyn ni
Ayvis a Nwa'ni-a?

The other thing that is hard to cover up is a lack
of the fruit of the Holy Spirit. But how can you
tell when a person is filled with the Holy Spirit?

Gheli ghi a Ifel [ Gheli Ntum 7 na ghi si ni teyn
ta ghi n-lee cho’ti dikin sisi nsombo. Ghi na kin
na anena cho’ti gheli ta ka ghi ni ifél na yeyni, I
y&'ti ikfeyni na ghayn i mo’. A na ghi wa ghi a
chds na ghayn a wa n-keli ti i vzia wa li a wa
cho’ a?

The people in Acts 7 were expected to do just
that when they selected the first seven deacons.
They were expected to select men to handle this
job, based on just this one qualification. If you
had been in that church, how would you have
known whom to vote for?
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Wa bimii na wul nin ghi a tisi Ayvis a Nwa’ni-a
ta wu n-bé st va na yi n-ghi ti ma, kesa ta wu be
na yi toyni meyn iwo antéyni ayvis a? Awalia
wa na sanlt ni wul bom ta wu n-fomsi tani,
nyimli-a, tani itani abas ayvis a? Ta wul nin ke’
abe yi n-boyni ki teéyn si sini. Wul  mo’ kee si
dyéyn si fist adya’ samo’ abas ayvis kesa iwo I li
ta wu ni, a yi na boynt ki teyn st gheli ghi li ta
ka ghi semi na ki si kem si boy si ni, kesa si
youyn (Saymun i wul finya’)!

Would you believe that a man is Spirit-filled
because he tells you he is, or because he says he
has had a spiritual experience? Would you be
impressed by a person who is sweet, smiles, and
uses spiritual vocabulary? The outward
appearance is easy to counterfeit. When one
person exhibits some genuine spiritual power or
ability, it's quite natural that others will envy
that and want to fake it, or buy it (Simon the
Sorcerer)!

Miti Taytus na kin si ki a dzi i jun achfiti a
nchini i jun ni kiliteynst a ghél a fi a wu na kit
st fu tifel ti itisi a Kilit.

But Titus was looking for some very objective
evidence of genuine Christian character in the
men he was considering for positions of
responsibility on Crete.

Ikon- fitam fi asi fi Ayvis ta ghi tonti a Galesiya
5 nin ghi ikoy.

LOVE - The first fruit of the Holy Spirit
mentioned in Galatians 5 is Love.

Taytus 1: 8 bé na nchyé’ keli si na ghi wul “kéy
si na fsisi gheli”: (philozenos), wu n-keli si na
kon gheli ghi gvini, si na ni iwo st wul bula wu
feli iwo f1 kfeynt wi si fsisi njun ateyn, bom ta
ghi bu ti na kya yweyn si asi. Iwo na yéyni nin
dyéyn iku-i atem a juna st gheli ghi bu du’ ti ni
iwo na wa na saglf kiim anena.

Titus 1:8 states that an elder is to be "a lover of
hospitality": (philozenos); he is to have a love
for strangers. This word carries the connotation
of hospitality, of doing something for someone
who does not earn or deserve the good
treatment, because there has been no previous
acquaintance. This word reflects a Grace
attitude toward people who have not yet earned
one's consideration.

Iyéyni nin iwo kiim ikér yi ye'ti wi afo-inki iku
yi keli wi ighagsi i iwuyn, anghe’, ibayn, kesa si
na ki su’st gheli ghi li, no mi ilvi ta angumni-a
nin to kiim iwo iye’i kesa ichi. Iyéyni nin ghi
inki ikon zi a yi n-ni na wul 1 bimini na kén no
mi mbayni si nweyn késa gheli ghi a wu n-kor)
Wi

This is a word of impersonal love - the type of
attitude that is free of arrogance, envy, hatred,
or even disdain for other people, even if there is
sharp disagreement about doctrine or practice.
This is the type of love that permits a Christian
to love even his enemies or people that he
doesn't like.

Angheé’a nin ghi wi, ilayn I ngen ghi wi, késa si
na sa’ti wul ilvi a dzi 1 bi ta yi n-gvi ba’si ni inki
ikon na yeyni. Ibayn i n-ghi wi, kesa iteli, ni
itan? st bebsi wul antéyni inki ikon na ghayn.

There is no envy, self-righteousness, or sinful
judging accompanying this love. There will be no
hatred, maligning, or malicious gossip involved
in this love.

Inki ikon na yéyni nin ghi fitam fi Ayvis a
Nwa’ni-a. Yi n-gvi wi ta twuyn i wul ni wu shiy
lum. Iyéyn na yéyni nin ghi ki n6 ta ikon “n-keli
st na ghi” si kiliteyn i bimni vz} a wi ghé’'ni
meyn, ghi fe’ni ki ni ikoy [ Fiyini, ikféyni ateyn i
ye'ti wi iku késa nchini ni wul vzi a wu n-
dyéyn ikon, miti ye't dzi a vzi a wu n-kon fisi.

This is the type of love that is the fruit of the
Holy Spirit. It does not come from emotion,
although it may cause emotion. This is the
"professional” love of the mature Christian
believer, analogous to the Love of God, the
quality of which does not depend on the
behavior or character of the one being loved, but
on the character of the one who loves.
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ichfiti ilvi:

Some examples:

IDYAL ANTEYNI- idyal antéyni nin ghi isanli zi
a Fiyini f nin fu, isagli yi ye'ti wi a gheli, ni awo
ki a ki n-gayn, késa #fwo si ghal. Isanli antéyni
nin ghi si na keli ikfa’t} yi nyansi-a yi gvi a bom
ta wul li adili a yweyn  ma’ st Christ, kya na wu
n-to’ni ni ghesina. Wul vzi a wi nin keli wi
isagli abas ayvis ni na nyin ibam ifwo mbzi ta
wu n-joft ni Hfwo vzi a ka wu keli ateyn bom ta
wu n-sanli wi nin #fwo Fiyini.

JOY - Joy is the happiness which God provides, a
happiness that does not depend on people,
circumstances, or things to maintain it. Joy is the
relaxed mental attitude that comes from casting
one's cares on Christ, knowing that He cares for
us. A person who does not possess spiritual joy
will chase after the world's attractions and
provisions because there is no satisfaction in the
things of the Lord.

MBOYNi- Mboyni n-ghi gvi ta will nin yviti
antéyni ibimi. Iyviti n-ghi iwo si na samsi
Fiyini B na wu 1ém tichfini ti gweyn ti, na
wu fu no mi gha kiim no mi gha ta yi li a yi gviti
gayn, ni imom 1, si afu a wu na yvi ifom iyvisi
ilwe’ a fl a wu n-ghi ta wu ghamti fan a Christ.
Wul vzi a wu n-keli wi mboyni Fiyini na ghi
alimalima basa nweyn wu shir a, mdmsi si na
mesi nge’si nweyn ni adya’ a njwost iwuyn a,
na luplf kimi ta wul vzi a wu bu du’ t bimi ilvi
ta wu fvi awo na ghayn.

PEACE - Peace is the result of exercising Faith-
Rest. Faith-Rest is the process of trusting God
the Father to keep his promises, to make
provision for every contingency and trial, and
then enjoying the tranquillity that abiding in
Christ provides. A person without godly peace
will fret and stew, try to solve problems in flesh,
and will generally exhibit the same anxieties as
the unbeliever in the same position.

IWEYNSH- si ki yi dyéfti-a, iwo I jun I zi a wul
nin keli ta wu n-ki yeyn wu kya n-ghi zi a njuy
ma yi fan meyn, ta wu ghamti a Christ, ta wu n-
chi iwo I Fiyini, kya iwo zi a mba’ti Fiyini nin
ghi inyeyni fi kya ta yi n-fél a wul a nchini. Wul
vzi a wi n-lugli n-kin ki awo ki Iviyn fi nyin
ibam ‘Hfwo” ni adya’a, kdn wi si na chiyti na wu
fu kesa fi ko’ti ni wul.

PATIENCE - the long view; the quality that
results from having eternity's value in view, of
being occupied with Christ, of living in the Word
of God, and of knowing what God's plan is and
how it is working out in the life. The impatient
person wants things now and will avidly pursue
"things", not being willing to wait for the Lord to
provide or promote.

Ikféyni I nchye’ a dzi ifel

The Elder's Professional Qualifications

Nchye’ keli si na ghi wul fayti kya si ye’i iwo [
Fiyini. Awo nin dvi ki teyn ta ka nchye’si na ni
3, no st ght a ghi nin kini gheli téyn ta nganst,
nfe’tisi, bishobsi, miti I zi-1 a yi nin kul awo na
kéyna no a jim nin ghi si na ye'l a-yist njisi.

An elder must be an accomplished instructor of
the Word of God. There are many other duties of
elders, especially of those who are overseers,
such as priests, pastors, bishops; but the
underlying basic responsibility is that of
teaching - feeding the flock.

Si nchini abas ayvis ki no ni nchini pweyn ta
will ta ghi beyst abas I kue ghi n-keli si kfeynsi
itu niilema I a “itof ni ifu  ywa’ni-I ni Bobo 1
mbaest Jisos Christ”, ta yi n-ni na nchye’, ta wul
wu asi anteyni ni gheli ghibimini ghi a ghi n-
ba’li ngensi anena, na wu na feli ta nchi bzisi
vzi a wu nin kya iwo z# a wu n-ni.

To the spiritual character and personal integrity
described above must be added the training and
growth in "knowledge of our Lord and Savior
Jesus Christ" that allows the elder, as the chief
among edified believers, to serve as an effective
shepherd.
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Chos ta yi n-ghi ale’ n-keli si na keli wul  mo’ ta
wu n-ghi si na ye’i Nwa'li Fiyini kfeyni-a iwo a
fi a wii n-nij, f1 ye'1 st idvi, ta ka wu fu ifwo iyini
abas ayvis si gheli a ndd Fiyini. Ndyéynsi nin
keli si na kya iwo I Fiyni fviti a fi kya si li samo’
si koyni niil1i ni tiye'i titi a ti nin ghi a Nwa'li
Fiyini f1 li ta ka ghi na chl midzit? m} ateyn a
nchini kiliteynst.

Alocal church needs at least one person who
teaches the Bible with sufficient quality, and in
sufficient quantity, to provide nourishing
spiritual food for the congregation. The teacher
needs to have a thorough knowledge of the
Word and the ability to correlate the facts and
doctrines of scripture and make application of
those principles to Christian living.

Kiliteyn nin keli si na kya na Nwa’'li Fiyini nin
bé na gha, yi n-ghi na gha. Kilitéyn nin keli si na
chi a “no mi iwo 1 ka ta yi fvi gvi ichfi n} Fiyini
f¥”. Iwo i li nin ghi wi ta ka ghi li a ghi lem aléa
ateyn a nchini ni wul } bimini ta ka wu na fayt#
kya ki n6 iwo Fiyini i jim ta yi n-ghi, samo’,
tiye’i, ni midziti mi iwo [ Fiyini. Nfé’'ti nin keli
st na 1T ki nd chiiest ye’i fl dyéynsi awo ki a ghi
n-kin.

A Christian needs to know what the Bible says
and what it means. A Christian is supposed to
live "by every word that proceeds out of the
mouth of God." There is no substitute in any
believers' life for a thorough overall knowledge
of the facts, the doctrines, and the spiritual
principles of the Word. A pastor must be willing
and able to spend the hours studying and
teaching that are required.

Chi bzisi kee si na ghi wi si na ye’l awo na
kéyna, a gheli fag si a jen.

If there is no shepherd to teach these things, the
people will be hungry.

TIBVF A TAYTUS 002 (QUESTIONS ON TITUS 002)

1.Ki n6 ta yi n-ghi, wul vzi a wa n-fvisi gheli ghi
gvini nin keli si na keli ikén
st

1. Literally speaking, a hospitable man has
a love for

Ib€ynsi:

Answer:

2. Ikon I Fiyini nin ye'ti wi a kesa

nin vzi a ghi n-kon.

2. The love of God does not depend on the
or
of the one loved.

Ibeynst:

Answer:

3. A n-ghi a Taytus, iwo | yéyni na “si na keli
ngen yi-a” n-bé iwo kiim 1 wul ta wu n-ghi [A.
sangli-a, B. wu n-If ilvi. C. Ma wu luyn meyn ni ifél
I juni, D. Wu n-to’ni ni gheli ghi gvini.

3. In Titus, the word “sober” refers to a
person who is [ A. joyous; B. prudent; C. full
of good works; D. kind to strangers].

Ibeéynsi:

Answer:

4. Nfé'ti ni wu na ni-a si kinti gheli a nd6 Fiyini st
iye’i | ankan i a a gvi ni Kilitéyn sisi a si nin bila a?

4. What does a pastor do to protect the
congregation from false teaching caused by
unruly Christians?

Ibeynsi:

Answer:

5.Nfé’ti nim keli ghal gha na ki
to

5. The pastor is to hold fast to

Ibeynsi:

Answer:
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7.Itebti-i n-keli si na keli gha ni 6. Exhortation requires
gha - , and
Ibéynst: Answer:

7. Nfé'ti na Ii gha si momsi si beynsi ikfa'ti késa
si kfaynti  ghi a ghi nin ké&’ni ni iye’i | kilitéynsi a
(gheli ghi a ghi n-tani ch&si a)?

7. What does the pastor use to try to
convince or reprove those who speak against
Christianity (the gainsayers)?

Ibéynsi:

Answers:

8. A n-ghi a Rome 2, fidziti fi asi fi kim nsa’ n-ghi

na ghi sa’ samo’, C. N-ghi si a nyin st kilitéynsi ni i
ght a l&’ a a n-ghi wi kiliteynst, D. n-keli si na ghi
ma a ni nfé’'ti.]

na [A. yi li alé’ alé’ ghé a ghi nin sa’ gheli ateyn, B.

8. In Romans 2, the first principle of
judgment is that it is [ A. carried out in a
court of law; B. according to truth; C.
different for Christians and non-Christians;
D. administered by a pastor].

Ibéynsi:

Answer:

9. Awo ati-ati ki ki a ighi | ati-ati ni nsa’ ati-ati nin

9. The just demands of God’s righteousness

kin si ma ghi la2e meyn ni, ma a ni " ni and justice were satisfied by the
i Jisos Christ. and of Jesus
Christ.
Ibéynst: Answer:

10. Wul i kee si fsist ifel | Christ a anwamni, Fiyini
fi k&’ a wu fan ti lési ti fu wul nd weyn a bu ki na
wu ni meyn mési awo a juna né a jim ta Fiyini fi
nin kin. (Samo’/ankan)

10. When a person accepts the Work of
Christ on the Cross, God can still not forgive
the person until he gets completely right
with God. [ True/False ]

Ibéynsi:

Answer:

11. Kilitéyn nin keli wi st lae si sa’ wul n6 a dzii li.
(Samo/ankan)

11. A Christian may never judge other
people in any way. [ True / False ]

Ibeéynsi:

Answer:

12.Iki niva, ilayn si a ngen ninn ghi gha?

12. In your opinion, what is self-
righteousness?

Ibe€ynsi: Answer:
13. Iwo Fiyini nin dyéyn baynst " ni 13. The Word of God is a discerner of the
item and of the
heart.
Ibéynsi: Answer:

14. Ife I to i ni nchye’ (nfé’'ti, bishob, wul vzi a wu
n-tisi chés) nin ghi si na

14. The main responsibility of an elder
(pastor, bishop, leader of a church) is to

Ib€ynsi:

Answer:
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15. A nchini ni kiliteynsi, ghesina nin chi a tist
gha [A.. ta ghi n-nyansi gvi a chds. B. ta ghi n-
nyansi béysi awo ni gheli ghibimini ghi li. C. iwo |
Fiyini. D. T®’ feli fvisi awo a jun 3]

15. In the Christian life, we live by [ A.
regular church attendance; B. frequent
conversations with other Christians; C. the
Word of God; D. being productive in good
works]

Ibéynst:

Answer:

16. Gheli ghi tisini iwo | Fiyini a Isilae (itu’ ni
Jélimiya ni 1zikil) na ghi nchist bzisi si bisi bom ta
[A. bdm ta anena na chi nd si anje ni Jelusalém,
B. bom ta a na 13’  foyn, C.Ghi na yoli-a asi a fT fvi
a, d. ghi na yist ngensi anena ma ghi visi meyn
indyn | njisi.]

16. The religious leaders in Israel (in the
times of Jeremiah and Ezekiel) were poor
shepherds because they [ A. lived far away
from Jerusalem, B. were on the king’s
payroll; C. were lazy and greedy; D. were
feeding themselves and neglecting the
flock].

Ibéynsi:

Answer:

17. Jisods, nchi bzisi i jun n-lee,
St njist.

17. Jesus Christ, the Good Shepherd,
for His sheep.

Ibéynst:

Answer:

18 . Lem kali ni awo a tal ta nchye’ i wul n-keli si
na kfeynt ateyn abas ifél.

18: List three of an elder’s professional
qualifications.

Ibéynst:

Answer:

19. A ni a gayn gha si chds ta yi n-ghi alé’ ilvi ta
ghi nin fayti ye’i wi iwo | Fiyini a jun a?

19. What happens in a local church when
there is not enough quality Bible teaching?

Ibéynst:

Answer:

20. IWO St NYAQTHATU: Nya'ti fayti f&'ti awo ki
a ki n-keli si na ghiiye’i | Dwa’li Fiyini a chos ta yi
n-ghi alé’. Yi n-ghi na, ‘a nin ghi inki Hvi ye'ini i kfa
a ghi n-keli si na ghal a, a keli si na tisi nda iye’i
ateyn a, ma ghi k&’ a ghi ni gha si tu ndyéynsisi a.
Mi kya na a n-ghi atu iwo fayti gha’ a, mitiwa li a
wa beynsi ki itim itim, ma ti inya’ ilwen i twal kesa i
kfze.

20. ESSAY: Write a description of what you
think the Bible teaching in a local church
should contain. That is, what types of
classes should be held, who should be in
charge of the teaching program, and what
should be done to train teachers. I realize
this is an extensive topic, but you can be
brief with your answer; two or three
paragraphs are enough.




